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(MOSZKVA) - A Szovjetszövetség fővárosában tartózko 

nap a Kremlben kihallgatáson fogadta Sztálin vezértá 

és Molotov szovjet külügyminiszter. A román kormány 

Pauker Anna külügyminiszterből, Gheorghiu-Dej kereskedelem és ip 

pénzügyminiszterből és Rádáceanu Lotár munkaügyi miniszterből állt. A kihallgatáson jelen volt 

Vladescu-Rácozsa moszkvai román és Kavtaradze bukaresti szovje
t nagykövet. Ugyancsak tegnap 

kihallgatáson fogadta a román kormányelnököt Szv 

bornagy, 
küldöttség Groza Péter 

srtálin vezértábornagy Mihalióatáson 
jogadia ü románl kormányküldöttséget 

dó román kormányküldöttséget teg- 

a Szovjetszövetség miniszterelnöke 
ar. miniszterelnökből, 

arügyi miniszterből, Luca László Legfelsőbb Banktanács létesül. Je. 
len rendelet megjelenésétől számít- 
va, ország összes bankjai töröls 

ernik, a Szovjetszövetség Legfelsőbb Tanácsának teknet tekiniendőle a bankjegyzékből. 
lAx új bankjegyzék összeállításáig 

(Páris) - Fraehon Benoit, a fran- 

cia Országos Szakszervezeti Tanács 

főtitkára nagytontosságú kijelentése- 
ket tett Franciaország gazdasági 

helyzetéről, amely az ütóbbi időben 

nagymértékben súlyosbodott. Fra- 
chon rámutatott arra, hogy az áérak 

lállandóan emelkednek, az alkalma- 
gottak keresete viszoni jóval a meg- 

l élhetési szinvonal alatt maradt. Az 
utóbbi időben az elsőrendű közszük- 

ségleti cikkek ára általában húsz szá- 

safékkal növekedett. Tekintettel ezek- 

fe az áremelkedésekre, a ífrancia 

Országos Szakszervezeti Tanács kér- 
mi fogja a kormánytól valamennyi 

Gizalmazott számára az új létmini- 

mum megállapítását, mert a mai fi- 

zetések egyetlen dolgozónak sem biz- 

tosítják a mindennapi kenyeret. Fra 

chon elítélőleg nyilatkozott a mun- 
egysé, ulólre hangoztatva. 

o femne és társai a francia 

ogozé kizsákmányolóinak eszkö- 

zeivé váltak és kiszolgálóivá a fran- 

Cia és amerikai nagytőkéseknek. Hoz- 

eáfűzte még, hogy az amerikai és 

íírancia imperialisták csakis ezeknek 

aaz árulóknak a támogatásával jut- 
hattak előnyökhöz a nép kárára. 
főtitkár hangoztatt, hogy a francia 

Országos Szakszervezeti Tanács 

mindezek ellenéve az egész francia 

muoukásság támogatója marad és t0- 

vább kuzd azért, hogy a dolgozó tő- 

megek ssabadságát megélhetését 

biztosttsa. 
megnyíl- Többnapos szünet után 

tak a íranciaországi bankok, ame- 

syna 

lyeket a frank 

a párisi tőzsdén 
kezdődött az arany, 
portugál escudo szabad 

francia-spanyol határ 

szág között, Truman a 

Schumannak, hogy 
egymás között. 

leértékelése 
tartottak zárva,. A bankok megnyi- 
tásában azonban nincs köszönet, mert 

ugyanakkor meg- 
a dollár és a 

forgalma, 
ami lovábbi drágulásnak nyii utat. 
A „LHumanité" arról ír, ho 

megnyitására 
vonatkozó tárgyalások szoros kato- 
nai kapcsolatot építenek ki a két or- 

ö anyolorszá- 
gi USA-repülőterek eraekében elren- 
delte a két lakájnak, Franconak 

állapodjanak meg 
fancia részről a tár- 

gyalásokat a vichy „kormány" mé, 
ma is külföldön tartozkodó emberei 

A francia frank lsértékelése küvetkeztáben Franciaország 
az eddigi összeg kélszeresével tartozik Amarikának 

miatt 

a 

és 

folytatják Francoékkal, . 
Á Fravda" a frank leértékelésé- 

ről az alábbiakat írja: „Franciaor- 
szágban ma már nem a frank, ha- 
nem a dollár a nemzeti pénzegység. 
Az ÚUSA kormánya és az amerikai 
üzletemberek a leértékelés legtőbb 
haszonhúzói, Az amerikai „segítség- 
ból származó francia államadóss 
az elmult héten 34 milliárd ífra 

volt, ma már 60 milliárd írankra 

szöleött. A leértékelés egyúttal fel- 

színre hozta egyfelől az USA és 

Anglia, másfelől az Anglia és Fran- 

ciaország között lévő ellentéteket. 

Mindhaárman ugyanis arra töreked- 

nek, hogy a nyugati tömb" keretein 

belül vezetőszerepet biztosítsanak." 

Ujból tfelemelték a pontok 
ertékét 

(BUKAREST) - Az ipar- és kereskedelemügyi minisztérium 

közli, hogy a pontra árusított selyemből 

kibocsátásától kezdve - kevesebb pontért 

Eszerint, a két hónappal ezelőtt kibocsátott pont érték felemelé- 

sére vonatkozó rendelkezést szem előtt tartva, a pontárusítás 
a kö- 

vetkezőképen történik: Egy méter férfi szövet 25 pont, egy méter 

gy méter női ruhaszövet 19 pont, egy méter 

posztó 37 pont, egy méter selyem áru 4 pont, egy kombiné 10 pont, 

egy drb. női nadrág 6 pnot, egy milanoi ing 10 pont. 

A készárukat következöképen lehet vásárolni: 

térti ruha 75 pont, zakó 40 pont, férfi nadrág 35 pont, gyer 

ruha 35 pont, gyermek kabát 50 

pont, fiú ruha 60 pont, közepes nagyságú nadrág 25 pon
t, fiú ka- 

bát 100 pont, ing 30 pont, alsónadrág 10 nont. 

határozat 

kabátszövet 50 pont, e 

pont, 
mek nadrág 15 pont, gyermek 

készitett cikkeket, - a 
árusítják. 

kész felöltő 120 

(Teherán) - A Szovjetszövetség 

perzsiai nagykövete jegyzéket nyúj- 

(ott át a perzsa kormánynak, lta- 

kozásul amiatt. hogy az Iránban tar- 

tózkodó amerikai politikai és katonai 

tanácsadók döntő szerepet játszanak 
2 perzsa hadsereg irányításában és 

zsiát az USA katonai támaszpont- 
talakítani. Az angol- 

perzsa egyezmény következtében a 

perzsa ádsere nem tekinthető füg- 
! adseregének, - álla- 

jégyzék Tervet sző Ame- 
i diipar átatakítására 

olyan nagyméretű re 
1agy- 

ja 

pi 

amelynek nagy 
Perzsia ité légitér- 

azzs 

imerika katonai támaszpontot 
sSsszovjet tiltakozás a teherá

ni 

zsiából katonai támaszpontot 
kiépíteni Ezek az intézkedések ve- 

szélyt jelentenek a Szovjetszövetség 

Íránnal kapcsolatos határai számára 

akar 

akar Perzsiából 
kormánynáal 

- hangsúlyozza a jegyzék - nem 
is szólva arról, hogy amerikai veze- 
tésscl erődítéseket építenek a szov- 
jet iráni határon. 

(Bukarest) 
között avai 

szavonuló német hordák 

államvasúti Stoica 
mondott beszédet. 

Átadták a forgalomnak 
a reni Prut-hidat 

ÜUÜnnepélyes keretek 
tták fel a reni Pruth-hi- 

dat. Mint ismeretes, a hidat a visz- 
felrobban- 

bották. A felavató ünnepségen jelen 

voltak mind a román kormány, mind 

a Szovjetszövetség képviselői. 
A felavatási ünnepélyen 

vezérigazgató 
Chivu 

ra a hatalmas veszteségekre, ame- 
lyet a háború, de különösképpen a 
német hordák garázdálkodása oko- 
zott a román államvasútaknak. 
Hangsúlyozta beszédében, hogy az 
állanvasútak valamennyi 
zottja átérzi kötelességét és teljes lé- 
lekkel részt vesz az ország újjáépi- 

alkalma- 

Módositják 
a banktörvényt 
(Bukarest) - Az ország gazdasá- 

E talpraállítására alakult muniszter- 
özi bizottság legutóbbi űlésén hatá- 

rozatot hoztak az 1934 május 8-i 
banktörvén megváltoztatásáról. A 
muniszterközi bizottság határozata ér- 
telmében a bankok átszervezésére 

azonban a bankok ideiglenes jelleg- 
gel tovább folytatják működésüket. 
Az áj benkjegyzákbe való felyé- 

telre a akok jelen rendelet megje- 
lenésétől számított 20 napon belül je. 
lentkezhetnek. Azok a bankok, am.- 
lyek a beirattozási határidő lejária 
után számítoti 45 napon belül nem 
kapjók meg a működési engedélyt, 
feloszlottaknak tekintendők. A Leg- 
felsőbb Banktanács határozatai me 
fellebbezhetetlenek és azonnali . 
tállyal végrehajtandók, A Legfelsőbb 
Banktanács rendelkezhet több bank 
egyesítésére vonatkozóan is. 

.... 

Három ókirályságbeli megye 
versenyre kelt az önkéntes 

munkavallalás terén 
(Bukavest) - Tulcea megye pre- 

fektusának javaslatára három szome 
szédos megye, fulcea, lalomita és 
Constanta, versenyre kelt az önkén- 
tes munkavállalás terén. 

Január 28án Tulea megyében 
36.4905 személy végzett önkéntes 
közmunkát, amelynek során a többi 
között 185.096 folyóméter sáncot á- 
tak és 1100 darab fát ültettek. Az el 
végzett munka értéke 4,142.880 lej. 
anuár 81-én ugyancsak Tulcea me- 
gyében 28.868 személy vett részt az 
önkéntes munkacsoportokban. Vég 
zett munkájuk értéke ezúttal elérte a 
6,536.000 lejt. A munkába a me 
gyei és városi hatóságok, a bírói 
kar és a katonaság Is részt vettek. 
Hasonló mnnkacsoportok működnek 
A másik két megyében, Ialomitában 
és Constantában is. 

Bevonják 
a dollárbankjegyeket 
(Washington) - A köztársasági 

párt egyik képviselője azzal a javas- 
lattal fordult az amerikai kongres 
szushoz, hogy cseréljék be a dollár- 
Dankjegyeket, A képviselő hangoztat- 
fa, hogy ilyen módon meg lehetne 

güntetni a fekete-tőzsdét s megaka- 
ályozhatókká válnának az adócsa. 
lások 
A képviselő azt is mondotta, hogy 

a dollárbankjegyek becserélése e 
nyös volna a Marshall-tervben szem 
replő nyugateurópai államok számá- 
ra is. Éz azonban semmiképpen se 
felel meg a valóságnak, mivel i 

módon a nyugateurópai ország 
vesztenék amúgy is elég cseké 
lávbészletüket s még ink i 

gébe kerülnének az amerikai i 
zializmusnak 
Ez az egyik célja tul: 
a törvényjavaslatnak, a 
mindinkább fenyegető amer tésének munkájában. 

Lfiásió leküzdése. 



(Montreal) - A kanadai führernek 
nevezett Adrien Arcand fasiszta ve- 
zér, mintegy ötszáz válogatott hívé- 
vel titkos gyűlést tartott, amelyen 
pártját újjászerveztee Célkitüzéseik: 
antiszemita és fasiszta alapon meg- 
szervezni a kanadai munkásellenes 
erőket. 
A gűlésről a sajtót kizárták és 

St-Stanislaus plébánia 
ben tartották meg, 

Arcand fasiszta szervezkedését a 
kanadai kormány annakidején betil- 
totta és Arcandot internálták. Most 
kijelentette barátai előtt, hogy be- 
felyásos elemek érdeklődnek pártja 

iskolatermé- 
azt a legnagyobb titokban a montreali 

után, akik csak a kedvező pillanatot 

várják. hogy megadják számára a 

Jean Marie, C. S. Jakson, a kana- 
dai szakszervezetek vezetői tiltakozó 
jelt fasiszta pártjának újjászervezé- 
sére. 
A fasiszta provokáció hírére a ka- 

nadai haladó 
azonnal működésbe léptek. A mun- 
kásszervezetek vezetői bizonyosra 
veszik, hogy a fasiszta szervezkedés 
megindítására a jelt azok a nagytó- 
kés érdekeltségek adták meg, a a 
gyorsan tért nyerő munkásszakszer- 
vezeteket szeretnék szétzúzni. 
Kanada szervezett dolgozói tömeg- 

gyüléseken tiltakoztak a kormánynál 
a fasizmus felélesztési kísérlete cl- 
len. 

munkásszervezetek 

A kanadai nagytőkések fasiszla párt 
megalakitására adták ki a jelszót 
A kormánynál tiltakoztak a szakszervezetek vezetői 

táviratot küldtek Ottawába a kor.- 
mányhoz, a nltakozáshoz csatlako- 
zott Max Bailey, a montreal haladó 
zsidószervezet elnöke, aki kiemelte, 
hosv „a fajgyűlölő, tömeggyilkos fa- 
sizmusnak nincs helye a aemokráciá- kn 10kr. 

Kanada demokratikus magyarsága 
is elszánt küzdelmet folytat a fasisz- 
ák újjászervezési kísérlete 
me egyenes merénylet az emberi 
szabadság, haladás a béke ellen, 
annál is inkább, mert a fasiszták faj- 
védelmi törvényei a kanadai magyar- 
ségel Is Kanada másodrendű állam- 
polgáraivá akarja lefokozni és meg- 
ültja szabad nyelvhasználati jogaikat. 

fBrassó) - Az Astra-gyár :éjús 
nunkássága az Ifjúmunkás Szövet 
ség keretében igen biztató eredmé- 
nyeket ért el. A „Vasile Resita" ifjú- 
munkás csopert a gyár közm 

i csepert a gyár közművelő 
ház feleépítésénél A0 ezer tonna va- 
sat és acélt, 100 ezer darab téglát 

Felavatták a Csiki szak- 
szervezetek szkházát 
fCsikszereda, a NE tudositójától.) 

A vármegye figzikai és szellemi dol- 
gozói igen nagy számban vettek 
rfészt azon az ünnepségen, amelyet 
a szakszervezetek új székházának fel- 
avatása alkalmából tartottak, Az 
avatóünnepséget Csata Béla román, 
Erdei Vince szaktanácsi főtitkár pe- 
dig magyar nyelven nyitotta meg 
Majd a műser következett. Ennek 

keretében Bocskor Magda és Ilajdú 
András tánc, Barabás Ilona ének- 
számmal szerepeltt A szakszervezet 
vonésnégyese zeneszámokat adott 
elő nagy sikerrel, utána dr. Vitályos 
Gézáné és Laczin Sándor dr. ének- 
számot adott elő, jólsikerült szava- 
latok után pedig a szakszervezet 
dalárdája magyar nótákkal szórakoz- 
tatta a közönséget. Szabó István 
énekszáma utám, amelyet zongorán 
Héjja Ilona kísért, Bedő Bálint a 
szaktanács elnöke rövid beszéd ke- 
retében azoknak osztott ki oklevelet, 
akik a székház rendbehozásához na- 

A brass 
üönkéntes ifjusági munkacsoportjának 

hatalmas teljesitménye 
raktak ki, Az öntőde rendbehozatalá- 
nál az ifjak 10.300 munkaórát v.- 
geztek kisegítés formájában, 300 mé 
ler vasúti sínt raktak je a gyár belső 
használatára, 2090 tonna szenet bá- 
nyásztak ki Zsilvölgyében. Az Ifjú- 
munkás Szövetség 20 tagja pedig két 
héten keresztül a földeken cukorré- 
pát gyűjtött. 
Most az Astra-ipariskola növen- 

dékei elhatározták, hogy 4000 mun 
kaórával részt vesznek a közműve- 
lődési ház tevábbépítésében, ugyanaz 

ói Asfra- gyár 

1 csoport egy 60 kilométeres útsza- 
kaszt rendbehozott, kövel behintette. 
Lelkes munkájukat dicséri a spor 
pálya. 
Az elért eredményekben nagy 

része van Ciubanes Iiviu munka 
csoport parancsnoknak, aki lelkesen 
vett részt a munkában. 

Az Astra-gyár ifjúmunkásai az 
1948. évre újabb munkák elvégzését 
vették tervbe, amelveket az előbbi év 
eredményeit tekintve, ugyancsak meg 
fognak valósítani. 

JELENTI 

KRATEIL cirkusz BRASSÓ 
(Kut-utca s szám) 

pénteken, február é-án esle 8 órakor; 
s 

rendkivüli előadás, 
csak felnétteknek! 

Szombaton 7-én és vasárnap 8-án délutáan 4 őrakor: 

matiné, ests 8 órakor diszelőadás 
teljesen uj müsorra!! i 

Kik kaphatnak kölcsönt 

most tartotta alakuló közgyűlését A 

közjegyző, az agyecsület elnöke magyar 

ellen, 

b.án délelőit 9 

Gyergyói krónika 
A ROMAÁN-MAGYAR TÁRSASAG 

nagyszámó közön ég előtt Popovici 

és román nyalven ismertette az egye- 
sület céljait. Megállapította, hogy a 
román-magyar kölcsönö. segelynyúj- 
tási egyezmény igen nagy Jelentősegűü 

az együttélő nepek barát! kapcsolaia 

szempontjából, A nyugtalanság eltűnt! 
e földön és az impertalizmus mindon 
erőfeszitése nem tudja ezi a nyugal- 
mat felkavarni, 

Az Egészségügyi Szakszervezet a 
Szilágyi kávéházban bált rendezett. 
A bál tiszta jövedelme több mint 
30 ezer lej, amelyet egy városi köz- 
fürdő felállításánál használnak fel. 

Iny dolgozik a MNSz 
Szárazajtán 

(Szárazajta) - A világ forgalmá- 
tól távolesó község, amely a mult- 
ban igen sokat szenvedett, ha csőn- 
desen és nem hangosan, de öntudatos 
demokrata érzéssel tette magáévá a 
demokrácia eszméit. 
A községben csak nemrégiben ala- 

kult meg a Falusi Román-Magyar 
Ifjúsági Egyesület. A szervezet cél- 
ja, hogy az együttélő népek ifjúsá- 
gát az cddiginél is jobban megbékít- 
sce. A Népvédelem helyi szerve lel- 
kes munkával 3 mázsa burgonyát, 65 
ker. babot, közel 1 mázsa zöldséget, 

ker. lisztet, 19 kgr. hagymát és 
nagyobb pénzösszeget gyűjtött, mely 
utobbiert 52 méter gyolcsot vásárol- 
atott. A gyolcsot a Mee Népi 
Szövetség nőbizottsága feldolgozta és 
az arra legjobban rászorultak között 
osztotta ki. A természetbeni adomá- 
nyokat mépgyűlésen a szegényebb 
családoknak osztották ki. 
A MNSz. valamint a Népvédelem 

nél február 8-án, szombaton, műso- 
zos estét rendeznek, amelyet Íncze 
lózseíné nyit meg. A műsoron kü- 
lönféle számokkal Nagv Amdorné, 
Miklós Panmka, Nagy Zoltán, Gecse 
Magda, fszlay Sándorné, ifj, Nagy 
Lajos, Egyed Irén, Csutak Klárika, 
Csutak fbolyka, Dávid Bertalan, 
Málnási Péla MNSz elnök pedig zá- 
rószóval szerepelnek. 

A m 

MSz hiíreli 
BRASSÓ: 

Meghívó. 

A Magyar Népi Szövetség Brasső 
Megyei Szervezeie folyó évi február 
3ára hirdetett közgyűlését a közbe 
jött akadályok miatt, 1948 február 

órakor tartja meg 
Mester-utcai székházában. 

Tárgysorozat; 1. Elnöki megnyitó. 
2. A múlt évi közgyűlés jegyző- 
könyvének felolvasása és hitelesíté- 
se. 8. Titkári jelentés. 4. Szakosztá- 
lyi jelentéss 5. Pénztári jelentés és 
számadások bemutatáa. 6. Hozzá- 
szólások a jelentésekhez. 7. Tisztúji- 

a hiteliszövetkezetektől 
(Sepsiszentgyörgy) - Több alka- megkezdődhetnek. A földművelés. 

gyobb segitséggel hozzájárultak. Az 
egyes műsorszámokat iklés Vil 
mos konferálta, 

dommal írtunk arról, hogy a kor- ügyi minisztérnm minden lebetőse tás. 8. Zárószó. 
uatu mány a Napeli Bap útján köl. gef fendelkezésre akar a gazdáknak A köz ülés taglelvak a helyi , csönt ad azoknak, akik az összeget adni, hogy zökkenő nelkül dol ozhas szervezetek iküldötteine pontos 

Brassóban vasárnap a borbélyok mezői zaatzi uyendeelésre e enzk Fiden egy vago dug- megjelenését kérjük. / : . vánják felhasználni. Most újólag hagyma érkezik, amely megérkezése ó. és munkások a görög szabadság- lelhívjuk az érdeklődök Egyelmet á azonnal szétosztásra kerül, 4 sz aónegyei szervezetének elnöksége. 

KÉZDIVÁSÁRHELY: 
A Magyar Népi Szövetség kézdi- 

vásárhelyi szervezete február 8-án, 
vasárnap délelőtt 11 órakor a város- 
háza nagytermében tisztújító köz- 
gyűlést tart. A közgyűlésre ezűton is 
meghívja a tagokat. 

: hogy a kölcsönből a kertészetek és 
harcosok Javára dolgoznak olyan gazdaságok is részesülhetnek, 

amelyek a kölcsönt mezőgazdasági 
gépek beszerzésére kérik. A kölcsönt 
égyébként a hitelszövetkezetek útján 
lehet kérni, amelyek felett ellenőr- 
zést a federálék gyakorolnak 

* 

A mezőgazdasági kamara felhív- 
ja azokat, akik cukorrépa termelés- 
sel foglalkoznak: permetezőanyagról 
idejében gondoskodjanak, A cukor- 
répa termelése éppen Háromszéken 
igen gazdaságos az éghajlat jó és 
ezenkívül a térmelése jövedelmező is. 

- 

(Bryassó) - Minden szakszervezet 
és szakmai szervezet kiveszi részét, 
a görög szabadságharcosok hősi küz- 
Gelnegek támogatása mozgalmából. 
Brassóban a fodrász, borbélymeste- 
rek és munkások összefogva elhatá- 
rozták, hogy vasánnap, február 8 in 
délelőtt 8--12 óra közt minden fod.- 
rász- és borbélyüzletben dolgozni 

fognak és annk2juk díját a görög 
szabadsághare hőseinek segélymoz- 
alma javára fordítják. A borbély 

A tavaszi munkálatok rövidesen A vezetőség, 

legragyogóbb 
ások és mesterek elhatározása í 

ke jó pa ne filmalkotása . 
is, hogy vasárnap minél nagyobb ... 

árfan koe fel a borbályal Sartnere: Bmutatásra kerül feoruár S, cs törlöktöl kezévea 
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inden 

A demokralikus mag 
a Magyar 

(Bukorest) - A sajtóról méltán 

4ll a mondás, hogy nagynatalom 

Valóban nagyhatalom a demokrati-
 

kus napisajtó, de szöges e-lentétben
 

az imperiausta államok, vagy 
ezek 

ezekerébe fogott országok sajtójá- 

val, erejét nem a népi szabadságj
o- 

gok megcsufolására fordítja, nem a 

dolgozó népi tömegek elnyomásán
ak 

szolgálatába állítja. Ellenkezőleg 

feladatát a széles dolgozó étegek 

tájékoztatásában és felvilágosításá- 

ban, a demokratikus célokért való 

akciók szervezésében és e célokra 

való mozgósításban látja. 

A sajtó a múltban is „tájékozta- 

tott. Tájékoztatott, de hogyan. A 

napisajtó egyéni kezekben lévén. 

egyéni érdeket szolgált. Igy nem 

nehéz tovább menni ezen a lo
gikai 

soron és eljutni annak kétségt
elenül 

igazolt megállapításáig, hogy a 

múlt sajtója 

nem volt a nép sajtója 

Nem állott a népi törekvések 
va- 

palán. 
A nép sajtója legálisan nem mű- 

kdhetelb csak a föld alá szorítva. 

a olykor-olykor meg is jelentek 

Uyen sajtótermékek, az uralkodó 

osztályok mindtg megtalálták a 

módát amnak, hogu minél 
előbb be. 

szüntessék. Amilyen mértékben 
nő- 

vekedett az elnyomás. annál na- 

demokrata ujságot 
var sajtó tokozottabb terjesztésere tebruá

r folyamán 

Népi szovetség sajlononapol rendez 

ra. A sajtó erő. hatalom, amelynek 

tévén a demokramnkus építőmunka. 

az eredmények, nehézségek ismer- 

tetésével még szorosabbra fűzzük 

testvéri kapcsolatamkat a román 

dolgozó tomegeklel, népköztásasá- 

gunk bközös megerősttésével. Ezzel 

pedig azoknak a táborát növeljük 

és erősitjük, akik a békéért, az em- 

beriség szabad tejlődéséért küzde- 

nek 

a legszélesebb 

tása. 
A tapterjesztési ekctó előfizetés- 

pyűjtésben és 

tály a 

ségének arányát, 

az illető megye székhelyén Helyi 

példányonkint való 

eladásban myilvánul meg. A köz- 

poati sajtó- és propaganda ügyosz- 

MNSz megyei szervezetei 

számára, tekintetbe véve az ülető 

megyében az egyes lapok elterjedt- 
bizonyos előfize- 

a kitüntetett megyel szervezetnek
 

ületve falusi viszonylatoan az ak- 

ciónak sziantén verseny jellege van- 

magyar családnak 
46 ! 

Ebben a jegyben indította meg a 

Magyar Népi Szövetség országos 

központja február 1. és mnárcius 1. 

között a „MNSz-sajtóhónapot 

A sajtóhónap célja népköztársa 

ságunk és népi demokráciánk meg 

erősitése, a MNSz sajtójának toko- 

zottabb terjesztésee hogy a sajtón 

keresztül történő felvilágosító, szer- 

Vező és mozgósító munka fokozód- 

hassék és lehetővé váljék 

a demokratikus magyar sajtótermék
eknek 

méptömegekhez. I6- 

ként a közlekedési útvonalaktól tá- 

vol eső falvak népéhez való aljutta- 

tői számot szabott meg, amelyet 

február folyamán el kell érni. A 

lapterjesztési akciónak versent 
jel- 

lege van. Az akcióban kitűnt, minél 

nagyobb eredményt elérő megyei 

szervezet a MNSz országos köznont- 

Ja részéről jutalmazásban részesül. 

Az első díj arany oklevél, a máso- 

dik ezüst és a harmadik bronz ok- 

levél, amelyet március 21-én az or- 

szágos központ kiküldöttje népgyű- 

lés keretében nyújt át 

lségi körükben tartozó nagyobb vá- 

rosokban műsoros estet rendeznek 

szintén ennele az akciónak a rend- 

agitlatáczata Bauók 

melite Bartók Béla érdemeit a 104 

mán népzene feltárásában, majd eze 

os jellegű megállapításon túl lesző. 

Cassa Tét 

Béta hamuainak 

hazahozatatáxól 

(BUDAPEST) - A vomán kor- 

mányküldöttség budapesti tartózko- 

dása sován Groza Péler minisztere 

élnok nyilatkozott a pesti Szabad. 

ság kezdeményezéséről, amely azt 

tágte hi céljául, hogy Bartók Béla 

hamuvaii a centenáris év során haza 

szállátsák A vomán minwzterelnök 

kei mondta: 

A zseni jelentősége mindig 1 

nő hazája határain. Ezen az álta . 

gezhetjük, hogy éppen a magyaság 

Bővelkedik olyan művészi nagyságoka 

ban, akik felismerték a szomszédné- 

hek tesivériségét és egymásrautaltsá- 

gát. Románia mindig is elismerte és 

negkülönbözteteti tiszteletben vésze- 

ítette ezeket a magyar művészeket. 

Elég, ha rámutatok arra, hogy Pető- 

Ai Sándornak, tudtomumal minden er- 

délyi városban emeltek utcál és ezt 

3z wicazinevezést a román hatóságok 

sem törölték el. Ady Endre pedig 

nemcsak az erdélyi városokban, ha- 

nem Bukavestben ís kapott utcát, Ma, 

2mikor a két nép egymásratalált és 

a mult mestérséges ellentéteit eltöröl 

jük, még fokozottabban áll, hogy mi 

vománok is örömmel zöljük és 

legmesszebbmenő erk támogatlás 

guobb terrort alkalmaztak ezen a 

féren. A sajtó volt a reakció, az im- 

perialista erők legerőseb
b fegyvere 

a háborúk előkészítésében. A
 sajtó- 

val. az elnyomó osztályokat
 készsé- 

en kiszolgáló sajtóval „punítot- 

meg' a közvéleményt A sai
jtó 

útján sikerült vasfüggönyt 
vonni a 

Szovjetszövetség közé és közé
nk. A 

gajtót ták fel a Szovjetszö- 

vetségről szóló rágalmak, hazugsá- 

gok terjesztésére, hogy v
égülis igaz- 

ságtalan rablóháborúba sodor
ják tő- 

megeinket 
Ezt a fegyvert igyekezn

ek ma is 

szorosan kézben tartani, hogy fel- 

használják dljas céljaik. egy új há- 

ború előkészítésére. Minden törek- 

vésünknek tehát oda kell irányul- 

nia. hogu a demokratikus madu
a 

satótermékeket minél szélesebb 

Eörben eerjesszük, s ezzel
 tömedein- 

ket felvét zzük a ealkciós erő
k tá- 

madásai ellen. 

A népköztársaság kikiáltósa 1848 

ezázéves fordulóján történt Azok 

nak az időknek cesatenáriumán 

emikor mind Pesten. mind Havas 

elföldön, az islazi mezőn a 
sajtósza- 

badságát proklamálták, a népköz- 

ág hatalmas lehetőséget nyujt
 

szabad fejlődésünknek A
 magyar 

sajtó most már valóban d
emokrati- 

kus 
/ 

Dolgozó népünk 

érdekeit szolgálja 

Ha nem haszaáljuk ki az adott 

lehetőségeket és nem támoga
tjuk a 

sajtót és ezen keresztül a népi ér
- 

dekeket, nem tömöríthetjük 
töme- 

iret a belső és külső ellenség el
- 

eni narcra A sajtó a legha
tásosabb 

z tömegeink felvilágosítására 

és mozocósítására, népköztársaság
unk 

és gazdasági célkuűzései politakai 
nMek eléréséhez. benne teljes jog- 

megerősödéséve és egvenlőségünle : 
megvédésére A sajtó világít rá, 

hogy az ország újjáépítése
 életszín- 

vonalunk felemelését biztosítja A 

sajtóén keresztül etelák
 meg kő- 

telességünket hazánkkal szemben, 

jogainkat is 
az amely miadenhová 

de egyben 
A sajtó az 

eljuttatja építő 

nyelt, megmutatja, milyen módon 

érjük el ez eredményeket és 
útmu- 

tatásul szolgél inda oknak, akik 

Lövetni akarják a példákat a sike- 

r résére Ugyanekkor s sajtó 

ságát, feladatait és szerepét a nép- 

köztársaságban. A lapok elterjedt- ' gotl" 

A hónap folyamán a MNSz szer- jén 

vezetei népgyűléseken ismertetik a A Magyar Népi Szövetség sajtó- 

demokratikus magyar sajtó fontos- hónapjának a jelszava: „Minden 

magyar családnak demokrata újsá- 
(x) 

nkban vészesítünk minden ilynenő 

kezdeményezést. Bartók Béla eseté- 

2 ez még fokogottabban áll, hiszen 

ő kontréi formában vett részt a fős 

mán népi kincsek feltárásában. 

szaen emmm 

munkánk ersdmé- 

(Brassói) - Az 
kérdése az építőipar 
pokra helyezése. 
edettésének alapkérdése ped i 

cementipar korszerüvé tétele. 
nak nagyteljesítményű cement 

orszerd al 

azonban nem felel me 
követelményeinek. 

Az építőipar kor 
ig a 
an- 
4. méleti és gyakorlati 

raink, a gyártott cement miné e 
kör 

ipar- és kereskedelemügyi miniszter, 

a RKP főtitkárának indítására ezér
t 

2 minisztérium, mint megírtuk, el- 

határozta, hogy az ország cement- 

gyátainek szakemberei részére Bras- 

ban szaktanfolyamot indít és el- 
szempontból is- 

mertetik mindazt, amit tudni kell 

ahhoz, hogy népköztársaságunkban 

a mai kor kívánalmainak megfelelő 

jóminőségű cementet gyártsanak. 

fiz Ekés Cront és a 
együttes előadása 

dás megnyilvánulása lesz 

karöltve rendez és 

A két nép közeledése elért 

nép tömegszervezete 

megjelenik. Magyar 

ség országos elnöke, 

lésügyi államtitkár vesznek ré 

román-magyar ünnepségen. 

kultúrest, amelyet az Ekés Front
 a Magyar 

amelynek művészi szinvonalú műsora
 kimagas- 

ló eseménye lesz mindkét együtt
élő népnek. 

együttes előadás 

egyszerre mind a magyar, mind a 
román közönségnek. 

A rendezvény jelentőségét emeli az a tény, hogy 

román, mind a magyar politikai 
élet két 

részről Kacsó Sándor, 

míg román részről Aziu Coastantin földműve- 

SOVROM EILMI 

Maguar Népi Szövetség 

Sepsiszentonörgyön 

Kacsó sandos az Mess erszéges
 alneke és agis eenstantin 

cemvelezügyi államiitkár sz 
előadaso. 

(SEPSISZENTGYÜRGY) - A román
-magyar testvériség pél- 

a Sepsiszentgyörgyön február 7-én l
ezajló 

Népi Szövetséggel 

ahhoz a ponthoz, hogy a két 

keretében mutatkozhatik be 
már 

azon mind a 

kimagasló egyénisége is 

a Magyar Népi Szövet- 

szt a maga mnemében egyedülálló 

és gyakorlati ismereteire, hanem ki- 

Ujjáépités az épitőiparb
an 

crszerü alapokra helyezik az ors
zág cementiparét 

eementinari szaktanfoluamok rassóban k
0 mérnök előadó vészvételéve 

űj áépítés alap- 
a- 

A brassói cementgyárban eddig 

lefolyt elméleti és gyakorlati szak 

tanfolyamokon 40 légjobb szakmér- 

nöke az ország cementiparának, ad- 

ta elő a továbbképzés szakanyagát, 

Nicolanm Valeriu miniszteri vezértit: 

kár vezetésével. 

A tanfolyamok nem szorítkoztak 

csak a szakszerű előállítás elméleti 

terjedtek a cementtermelés, valamint 

az ájjáépítés nemzetgazdaság kér- 
déseinek megismertetésére is az épí 

tőipay viszonylatában, hogy as ország 

cemengyáraimak Erassóha behívott 

Ssakemberet megismerjék az épíő. 

ipar bekapcsolódásának jelentőségét, 

szerepét és mértékél a haladó ország 

ájjáépítésének munkamenetében, en 

„zk nyomán a maguk egyéni mun- 

ája jelentőségét is az ország újjá- 

építésében. Brassót a minisztérium 

azért jelölte si az országos cement 

ipari továbbképző szaktanfol amok 

székhelyéül, mert eltekintve 

központi földrajzi fekvésétől a bras 
sői cementgyár élén áll az orszá 

cement-ipartclepeinek a maga 1200 

vasúti kocsi takomány teljesítmé- 

nyeivel. Ezért is Brassó a fegalkal- 

masabb helynek látszott a nagytfon- 

tosságú szaktantolyamok megtar 
sára. 

Gyilkos: 
kendőzi el s nehézségeket se 

eget ker a nehézségek lebírásá- 

cimű filmet, am 

A REDUT Mezse BRassÓBA 

1948 február 4-től, szerdától bemutatja a 

k vannak 
elvről az egész főváros elragadtatással bes 

NAGY PREMIERI 



A 1ő6. páncélgránátos ezred elő- 
örsei már Jasznaja Toljana határa 
ban jártak. Havascsó zuhogott s a 
méteres sár belekapaszkodott a ter 
hes kocsik küllöjébe, a motoros 
ágvúk is, mint megannyi sebzett ál- 
lat, az út szélén hevertek mozdulat- 
lanul; csak a gyalogság nyomult elő 
re és az öszvérek, melyek a menázsit 
és a lőszert cipelték. 

hivatalos jelentés szerint von 
Kluge főhadnagy foglalta el jaszna- 
ja Boljanát. A főhadnagyon egyálta- 
lán nem látszott a hódítás öröme 
e zsuppfedeles parasztházikóban 
üldögélt ugyanis és káromkodva tár- 
salgott ordonáncával: 
- Ebben a piszokfészekben pe 

dig nem maradok! Keress nekem 
megfelcelő szállást, ahol tollas ágy 
van, pár rendes ülőbútor, az se baj, 
ha akad pár szép szönyeg és ikon is. 
Legalább lesz mit hazaküldeni Mau- 
sinak. 
Az ordonánc kiballagott a zuhogó 

esőbe és másfél óra multán tért visz- 
sza. Összefagyott arcán valami mo- 
solyféle derengett. 
- Pompás szállást találtam, fő- 

hadnagy úr! Van ott ágy, íróasztal. 
fiókos szekrény, rengeteg könyv. 
kép, s a jó Isten tudná megmondani, 
mi minden még... 
Von Kluge egyésen megveregette 

az ordonánc vállát, felöltötte vízhat 
lan köpenyét, belebújt csizmáiba s 
indult az új szállás felé. 

Az éjszaka orvul zuhant a ja 
Egyik percről a másikra besötétedett 
Csak az ég alja vöröslött: a „hódító 
németek ismét felgyűjtottalk valahol 
egy orosz falut; csak toroktüzek vil- 
lantak kelet felől: a visszavonuló Vö- 
rös Hadsereg kemény ütéseket mért 
ez előretörő rablóhadseregre. 
Kluget egy pillanatra valami meg- 
magyarázhatatlan bizonytalanság fog 
ta el. Rádöbbent: idegen világ kellős 
közepén áll, Idegem földön, melynek 
minden embere, rája, röge ő ellenc 
harcol; ahol nincs egyellen lélek 
egyetlen arc sem, mely barátsággal 
fordulna felé, A főhadnagy Mausira 
gondolt és a kis frankfurti lakásra. 
amelv szépen megtelik a szovjet föld- 
ről küldött szönvegekkel, szentképek- 
kel, csipkékkel és szőrmekincsekkel 
Az ordonánc rebbentette föl gon- 

dolataiból: 
- Itt vagyunk, főhadnagy úr... 

A sürü sötétben 

alig lehetett kivenni a ház körvona- 
lait, Lámpás pislogott az egyik belső 
szobában: csak az ablakszárny ár- 
nyék-keresztje rajzolódott ki a sáros, 
vizes földre, meg a kapu sötét lve 
bontakozott ki a felvillanó zseblámpa 
fényében. Kluge megállt, aztán be- 
rugta a kaput és belépkedett a ház- 
ba. Hogy a kivilágított szobába ért. 
pillanatra meghökkent A falak kö- 

röskörül könyvpolcokkal bevonva. 
Az ablak alatt óriás íróasztal, rajta 
kalamáris és lúdtoll, de olymódon 
odavetye, mintha valaki egy perccel 

előbb hagyta volna ahba az írást. A 
főhadnagy közelebb került az íróasz- 
talhoz. Sárgult papíros hevert előtte 
Néhány öreges, reszketeg betű feke 

téllett az árkuson. Kluge odaintette 
emberét. 
- Átnézted a többi szobát is? 
- Igen 
- Miféle ember lakhatott itt? 
- Biztos valami főbolseviki, Né- 

hány szobor ie a1ad itt, meg emlék- 
koszorú, Az egyik teremben már- 

ványtáblát is látok, de hát ki a fene 
igi? elolvasni ezeket a ciril betű. 
et... 

Mindegy. Fáradt vagyok. Vesd 
meg az ágyat és ha bárki zavarna 
eressz bele két golyót. 
Néhány perc multán Kluge fő. 
hadnagy már mélyen aludt. Az or 
donánc a könyviárszoba kandallój 
mellett bóbiskolt. riadt fel 
o öreg, hajlongó parasz! 
óvalosköd be a szobába, 
A katona azonna! talorauerott és 
olgálati fegyverét nekiszegezte a 
ésői látogatónak. 

Mit akarsz? 
Én voltam valaha hadifogoly 
udom nyemeeki nyelvet. Fi 

- 

Gá!l György Sándor: 

gyelj rám: mondjad gazdádnak, el- 
menni innen, mert a bölcs ember, 
aki itt lakott, pihenni akar ... őtet 
zavarni nem szabad. 
Az ordonánc látta, hogy ártalmat- 

lan emberrel van dolga. Vaskos tré- 
tára forditotta a szót: 
- A ti legbölcsebb emberetek se 

olyan okos, mint az én főhadnagyom. 
A i legnagyobb előkelőségetek is 
örülhet, ha égy német főhadnagy be- 

nemigen ért rá, hogy a ház titkaival 
bajlódjék. A partizánok rajtaütöttek 
az egyik trénoszlopon. Egy heti me. 
názsi odaveszett. Von Kluge átfésül- 
te az egész környéket - teljesen 
eredménytelenül. Harmadnap a pa- 
rancsosztáson kellett megjelennie, 
így csak a hét végén tudott foglal- 
közni a kérdéssel. A zászlóalj tol. 
mácsát hozta magával. A tolmács 
végigjárta a szobákat, az egyik polc- 
tól kéziratot vett elő s lassan, óvato- 
san átlapozta a megfakult lapokat, 
majd az íróasztal fiokjának kincseit 
kutatta át; elolvasta a márványtá 
lát is, mely Von Kluge főhadnagy 
úr hálóhelye fölött ékeskedett, aztán 
kiballagott a kertbe s a lembtalanul 
didergő gyümölcsfák alatt keresett 
valamit. 
Jó négyedóra multán tért vissza a 

nem tett különösebb hatást ez a fel- 
fedezés. Még az sem, hogy a tol- 
mács megmutatta a besüppedt dom- 
bocskát is. Tolsztoj Leó sírját. Von 
Kluge főhadnagy - éppen ellenke. 
7őleg - előbb csak megdorgálta, az 
után megvesszőztette az öreg szta- 
rosztát, aki nap mint nap jelentke- 
zett nála: ürítise ki a szent házat 
Később a főhadnagy úrnak valóság- 
gal szenvedélyévé vált, hogy a relik- 
iákat bemocskolja. Tolszioj kézira- 
tok hátlapjára firkantotta rá paran- 
csait és perverz örömmel nézegette 
amint az ordonánc az apró, fából ké- 
szült disztárgyakat használja el gyűj- 
tósnak: a nagy író magakészítette fa- 
ragásait. 

Egy éijszaka arra riadt fel a fő- 
hadnágy úr, hogy óvatos lépések set- 
tenkednek a ház körül. Mire kiugrott 
az ágyból, már dördült is az első lö- 
vés, Az ablaküveg csörrenve dara- 

Az ordonánc újra ott állt von Kluge 
főhadnagy úr előtt. A katona szája 
hideglelősen reszketett: 
- A telefonvonalat elvágták fő- 

hadnagy úr, nem tudok a törzzsel 
érintkezést találni 

Kluge hisztériásan ordiított: 
t csak megtudtál, te fa- 

jankó! Hátunkba kerültek már az 

A HÓDITóÓ 

Má:nap a főhadnagy ur 

Von Kiuge főhadnagyra 

„akasztották fől a Sztarosztát 

Kereken egy év mull el 

teszi hozzá a lábát. 
Az öreg muszka nem tágított: 
- Menni innen katona úr, mert 

a mi népünk eczért lesz nagyon hara. 
gos. 
A katona harsányan röhögött: 

No hiszen háragosak vagytok 
ti már úgyis Holnap Moszkvát fog- 
laljuk el, holnapután Lemmgrádot é 
egy hónap mulva Szovjetoroszorszá 
volt. nincs 

főhadnagy elé és csendesen megkér. 
dezte: 

kinek a lakását foglalta el; 
Tudom is én. 

- Az fíróasztalon, melyen ön na 
pi jelentéseit fogalmazza, a Karenina 
Anna íródott .. az ablak, amelyen 
ön a ífelvonuló csapatokat nézi 
Tolsztoj Leó kedvenc tartózkodási 
helye volt, Itt állt, mikor a Kreutze 
szonáta első gondolata megfogam 
zott benne. A könyvtár polcain ot 
hever a világirodalom egyik legcso- 
dálatosabb kézirata, a áború és 
Béke eredeti példánya. És az ágy 
melyben ön estérőlestére nyugszik 
s amely elé sáros csizmáit odarugja 
ez az ágy, utolsó pihenőt adott Tol 
sztoj Leónak. Ebben a nyoszolyában 
halt meg ugyanis 

- 

bokra hasadt. Von Kluge lehasalt. 
Éppen idejében: a következő lövés 
az ágydeszkát, az utánakövetkező 
párnáját érte. A főhadnagy úr reg- 
gelig hasalt a földön. Hogy kivit- 
fadt, összegyűjtötte embereit és azon 
nal rátört a sztaroszta házára. 
Az öregember védekezett: 
- Ártatlan vagyok, tiszt úr, 
Von Kluge szemrebbenés nélkül 

hazudott: 
Nem igaz! Kilestem az abla- 

kon és fölismertelek. . 
A törvényszéki tárgyalás, ügyészi 

beszéd, tanukihallgatás, iítélethütde- 
tés egyetlen perc alatt megtörtént 
Délbeni összeterelték a falu apraját- 
nagyját. Ott kellet gyülekezniék a 
gyümölcsösben. A sír fölött, Tol. 
sztoj Leó sírja fölött állt a legvé- 
nebb, legerősebb gyümölcsiía, Arra 

lásra bírni ezt 
tot? 
A parasztok hallgatnak főhad- 

napy úr. 
luge a „hódító" egyszerre össze- 

esett: 
- Azt hiszem, Jeghelyesebb, ha 

menekülünk Ezekkel az ördö- 
gökkel szemben úgyse tudjuk tarta 

a sok mulya parasz. 

oroszok? Venuljunk vissza, va 
tartsam a falut?! Nem tudod Sszó- 

ni magunkat. Igen, legjobb ha me- 

- Valóban fogalma sincs, hogy 

marad, maj 
mnásikat Mi mindencsetre, azon- 
nal mdulunk hátrafelé! 
A főhadnagy magárakanyarította 

esőköpenyét, majd idegesen megvizs- 
gálta revolverét, térképtáskáját nya- 
kába akasztotta, aztán fultába körül- 
nézett a megdézsmált, szétdúli könyv- 
társzobában és egy kéziratköteget 
mé gyorsan belegyúrt a zsebébe. 

luge most már szégyenkezes nél- 
kül futott. Egy fa mögött keresett 

eedezéket, aztán felugrott, rohant 
egy felperzselt házikó kerítéséig, 

azon vette észre magát. uújra 
a Tolsztoj-ház előtt áll. Nehány úg- 
rással keresztülvetett magát a könyv- 
tártermen, kipenderült az ablakon a 
nvargalt a kerten keresztül Gelyék 
ziszegtek körülötte. egy akna mély 
zúgással úszott el a ház fölött Va. 
lami mániákus gondolat dolgozott 
benne: csak a gyümölcsösig érjen el, 
a fák sűrűjében menedéket alál. 
Néhány lépésnyire volt csak a süp- 
pedt sírdombtól, mikor golyót ka- 
pott. Bátorította magát: „váll-lövés, 
evvel elélhetek még száz esztendeig, 
Lebukott a földre, kúszva érte cel a 
sírt. Kicsit megpihent a nedves, hűs 
hanton, aztan kétségbeesett erőfeszí- 
téssel talorakényszeritette magátt A 
második golyó szíven találta. Oda. 
bukott a sírra. Arccal előrecsett 
mintha engesztelésül meg akarn 
csókolni a meggyalázott rögöket. 

Másnapra elült 
a harciza] 

A Vörös Hadsereg egyetlen nap 
alatt harminc kilométerrel nyomta 
vissza a német csordát. A szerteszé- 
led: parasztok is visszamerészkedtel 
házaikba. Első dolguk volt: új szta- 
rosztát választottak. Aztán az egyik 
öreg paraszt kiadta a jelszót: pótok 
ni kell a zsupfödeleket, rendet kell 
teremteni a szétdűlt házakban! 
Az új Ssztaroszta csendesen hall- 

gatta a parasztok tanácskozását. 
flogy a beszélgetés elcsitult, a bíró 
szólásra állt: 
- Előbb a Tolsztoj-házat 

rendbehoznunk és ami 
fontosabb - a sírt! 

Egyetlen ellenvetés 
szott. A falusiak odasereglettek a 
ház köré. Az ormótlan, munkától 
kérges parasztkezek megsímogattak 
minden egyes papírdarabot, könyvet. 
ereklvét, ami a nagy ember hagya- 
tékából megmaradt: felsúroltak a 
padlót, átmeszelték a falakat, aztán 
odaálltak a sír közé. Valaki szent 
éneket kezdett, a többiek is rázendí- 
tetrek áhitatosan. 

Valaki Kluge 
mutatott: 
- Evvel mi történjen? 
- Földeljétek el. Csak ők gyaláz- 

tak meg halottakat, mi oroszok hok 
takkal nem hadakozunk, 
A régi sírhant mellett új sír dom 

borodott. 
Tolsztoj Leó sírjára egyetlen vi 

rágzó gyümölcságat tüztek, a tavass 
első üzenetét, 
A másik sírt úgy látszik, horpa- 

dásba ásták, lassan előntötte a sár. 
Nem érdemelt mást Az orosz föld 

mindennél 

sem hallat 

véres holttestéra 

nekülönk! A neléz fegyverzetet ös keményebben ítélt, mint az emiberelk. 

(Székelyudvarhelyy) - A vármegye 
érdeklődését erősen foglatkoztatja a 
Székelyudvarhely-Csik között meg- 
pítendő vasút kérdése Nemcsak az 
érdekeit községekből, amelyeken a 
jonat áthaiad, hanem távo abbi 
községekből is egyre többen jelent- 
eznek, hogy szivesen segítenek z új 
vasútvonal megépítésében, é 
Ugyancsak rendkívül nagy érdeklő- 

dés nyilvánul meg azíránt: az új vas- 
út, merre fog áthaladni Csikszeredá- 
ban, Madéfa ván, esetleg Gyergyóban 
gyen-e az új vasútvonal csiki vég- 
Alomása 
Udvarhely szakemberei általában NEPI EGYsSEG fabr. 6] azon a véleményen vannak, hogy a 

vitába nem szólnak bele A vármegye 
részére mégis a 
Hargitának minél 
kapcsolják be az ország gazdasági vér- 
keringésébe, Köztudomású, hogy Szent- 
keresztbánya körül mazdag érc-lelőhe- 
lyek vannak, amelyeket semmiképpen 
sem lehet számításon kívül hagyni. 

földtani helyzetet teszi szóvá, Hang- 
súgyozza, hogy a földtani adottságokat 
is tekintetbe *ell venni 

Madéta vánál 
szerpentineket Zekeváralja felé lehet- 
ne kikerüni, Csikszereda felé az ösz- 
szeköttetést 

vasuívonal épitésére 
legfontosabb, hogy a 

é dagabb vidékeit 

Bányai Jánas geológus viszont a 

Szerinte a 
feltétenül szükséges 

mehéznek látja, bekötő 

Egyre többen jelentkeznek 
az Udvarhely és Csik között lé 

Csikszereda felé fgen nagy emelkedés 
mntatkozik, amit feltétlenül számítás. 
ba kell venni. 
Annyit máris meg ketl állapítanunk 

bogy a veasútépítés nem csekély aka- 
dályokba ülközik. A mai mérnöki tu 
domány azonban annyira fejlett, hogy 
. a mehé égeket kiküszöböli. A 

megye között fontos: a két székely 

vasát tétesültön, 

Olvasd és terjeszd a.NEPI EGYSEG 

tcsltendő 

kell 

/ 



z 1848-49-cs magyar sza- 
m badságharcban nemcsak a 

lengyel légiók és a ee 
tábornokok ségítették a magyarságot 
élet-halál küzdelmében. A párisi len- 
gyelek, a Hotel Lambert di iplomáciá- 
ja és a párisi lengyel sajtó is. Czar- 
toryski Fártaból kísérelte meg. hogy 
a magyarokat kibékitse déli szomszé- 
daival a horvátokkal a szerbekkel. 
románokkal és őket az osztrák csá: 
szár és a lengyéleket elnyamó orosz 
cár ellen egyesítse. Ugyanakkor Pá- 
risban lengyel, cseh és mnagyar dip- 

jomaták a magyar-lengyel-cseh együtt- 
működés alapjait is próbálták le- 

rakni. Égy nagy dunai együttműkö- 
dés körvonalai bontakoztak volna ki, 

ha egyes magyar vezetőknek a nem- 

zetiségi kérdésben tanusított merev- 

ségén, később a császári reakció túl- 

erején nem szenvedett volna hajótö- 

rést az egész vállalkozás. 
A fengyel cmigráció diplomáciai 

segítségét azután Kossuth Lajos ad- 

ja vissza 1808-ban. A szabadságharc 

ukása után alkotja meg Kossuth hí- 

res, sokat emlegetett onlederációs 
tervét Állandóan figyeli az európai 
eseményeket és meg akarja ragadni 

az alkalmas pillanatot, amelyben ha- 

záját a Iiabsburgok karjaiból kira- 
gadhatja. 
Az egyik ilyen pillanatnak tűnt 

nyolcvanőt esztendővel ezelőtt. 1863 
januárja. Ekkor fogtak az elnyo. 

mot! lengyelek utoljára feavvert az 

őkei elnyomó cári imperializmussal 
szemben. Kossuth a lengyelség ügyét 

európai üggyé szerette volna tenni 

s elsősorban Olaszországot és III 
Napoleont igyekezett megnyerni 

Már február 6-án felhívja Peruzzi 
olasz belügyminiszter figyelmét. hog 

ha a küzdelem Galiciára is áthúz 
dik, a magyarok és olaszok is be- 

kapcsolódhatnának közös ellenségük- 

kel, Ausztriával szemben. A hazájuk- 

ba harcolni vágyó lengyel emigrán 

sok számára az olasz miniszter anya- 

gi támogatását kéri. Fehruár 28-ár 

pedig szózatot intéz a külföldi len 
gyelségnez, amelyet az olasz és az 
angol sajtó révén terjeszt. Szózatát 
Mickiewvicz Adám fia László köszö- 

ni meg, emlékezvén a mindenkor 

és a negyvennyolcas lengyel-ma- 
gyar fegyverbarátságról. 

lyének népszerűségével, ha- 
nem tettekkel is segíteni ki- 

vánta az új lengyel forradalmat 

Még 1859-ben Moldvába szállítottak 

20.000 fegyvert egy akkor esedékes 

Áusztria elleni szabadsághare kitö 

rése csetére. Most ezt a nagymennyi 
ségű fegyvert ajánlja fel a lengyel 

ebad ehat véezetőinek. Ugyanak- 

kor a lengvel ideiglenes kormánynak 

azt javasolja - bizonyára a magyar 

szabadságharc tapasztalatai alapján 

, hogy terjesszék ki a (orradalmat 

CGaliciára is. Ő mindent elkövet, hogy 
néhány ezer magyar Lengyelország- 

ba menjen, hogy ott mint segítő had- 

test küzdjenek magyar zászlóval és 

magyar parancsnokkal Kossuth azt 

is elvárta, hogy a magyar zászló 
nagy hatást gyakorol majd a Galiciá 
ban állomásozó magvar ezredekre. 
ami szintén nagyon előnyös lett vol- 
na a felkelésre 
Kossuth ajánlatát a két ország ér- 

dekeinek közösségével és a Iengyel- 

ország iránt érzett testvériség érze- 
tével indokolja. „Bármin! legyen is 
2 mi büszke lengvel katonáink hősir- 
sen harcoltak érettünk s mi éreze 
2 kötelességei, hogy felajánljuk neki 
viszonzásul hosonló szolnálatankat" 

fejezi be Kossuth a lengyel kor- 
mányhoz intézett jegyzékét. 

ossutn ajánlatára a lengyelek 
köszönettel váfk és Bobrowski 
István ideiglenes kormánybiztos fel- 
hatalmazást kért a 20.000 fegyve- 
nek Cuza román fejedelemtől való 

átvételére. A magyar hadosztály 

zészvételét a lengyel bizottság csal 

azzal a feltétellel engedte volna meg 
hogy csak a Királyeági Lengyelt 

e Kossuth nemcsak szemé- 

H 

szágban harcolhasson, CGaliciában 
egyelőre nem. 

ossuth Minghetti olasz minisz- 
terelnöknél is közbenjárt. ennek az 
az eredménye mindenesetre megvolt, 
hogy egy kis olasz önkéntes csapat 
Nufio ezredessel az élén a lengyel 
harctérre ment, ahol aztán Nullo el 
esett. 

] ciában állomásozó katonák- 
hoz fordult, felhívja azo- 

kat hogy ne akadályozzák a lengyel 
telkelőket, sőt enefölek, ahol le 
het, legyenek segítségükre. Emlékez- 
teti a galiciai magyar katonákat a 
48-as lengyci segítségre, Segítségké- 
rését teljesen ugyanazzal az érvek- 
kel támogatja, amelyekkel a lengye- 
lek 48-ban a magyar szabadsághaárc- 
ban résztvettek: „Ők nemcsak szom- 
Szédaini, honem barátasnk, tegtvé. 

úlus e04n Kossuth a Gali- 
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és a januáni lengyel [xmadalom 
veink is, kiknek sorsával érdekeink 
s jövendőnk szoros viszonyban álla- 
nak. Ha ők szabadokká lesznek, sza- 
badságuk támaszpontul szol áland a 
mi szabadságunknak.. artsátok 
szem előtt, hogy ők nekünk érdektest- 
véveink. Vezévelje magatokviseletét 
irányskban a testvériesség érzése. Ne 
adjaiok nekik okot anaszolhatni, 
hogy basátok helyet! még n bennetek 
is, ellenségre találtak. Ovakodjatok aka 
dályaikat növelni, nehézségeiket sza- 
eritan, sél könnvíisetek vajtuk mi 
a lehet." A kiáltvány eljutott a 

kalkiai ar csapatokhoz és kü 
önösen Galciai és a Királyi Len- 
gyelország határán szolgáló magya- 
tok tettek nagy ezolgálatokat a 
kelőknek, amennyiben elősegítették 
azok érintkezését, szökését. 
Bár a Kossuth által tervezett ma- 

gyar légió nem valósult meg, mégis 

többszáz magyar harcolt a lengyelelt 
oldalán, többi közt Mermann Ottó, 

Csáky Kálmán, ki igen sok fegyvert 

vitt át a lengyel felkelőknek, továbe 
bá Péchy Gyula, Bornemissza Zoárd, 

Égressi, Valisz, Nyárv. Türr tábor- 

nok és még sokan mások. A népföl- 
kelés leverése után a száműzött lene 

gyelekkel együtt számos magyat 

csörgette rabbilincseit Szibéria vég 
telen hómezőin. 

K 
ossutn mellett Klapka 
György is részt vett a len" 
gyeleknek nyújtandó olasz 

magyar segítség tervezésében, Gari. 

baldi megbízottjaival, továbbá Mics 

kiewicz Lászlóval és Armand Léwy. 
vel terveket szönek, amelyek értel 

mében a lengyel fölkelést magyar kö- 

bette volna és azi az olasz szabadság 
kivivásával kapcsolták volna össze, 

Ebbe kapcsolódtak volna be a délszlás 

vok is. 
E tervek végrehajtására már nemi 

kerülhetett sar A lengyel szabad- 
ságharc elbukott és ezzel a magyar 
szabadság ügyét is új veszteség érte, 

(Cs. E) 

(Eresztevény, a N. E. kiküldött mun- 
katarsatól.) - „Reggel Maksán voit, 
amikor hallotta, heogy az oroszok a 
kökösi hidnál székely előőörsöket meg- 
támadtak. Lóra pattant, egy cinkanna 
bort töltetett, miután abból szokása 
ellenére ivott, átnyujtá segédtiszje. 
Magy Sándornak: igyék hadnagy úr, 
többet úgy sem iszunk, mert ma vé- 

res napunk lesz" 
Iigy írta be a Székelyföld legna- 

O járt, ahol a csaia a lezbeveseb- 
ben dúlt, amikor cgy 3 fontos ágyú- 
golyó a bal karját talájta, Jöttek az 
orvosok, azonnai látták, segíteni nem 
lehet Megparancsolták hát Demeter 
sándor hadnagynak, hogy Gábor Aron 
testét vigye hátra Maksa felé. Ekkor 
még úgy látszott, hogy a szabadság- 
harcosok javána dől el a harc. Igye- 
keztek titkolni az ágyúöntő halálát. 
Hiába! Lűders új csapatokat állított 

csatasorba, a zszákelyság kénytelen voli 
visszavonulni halott vezére után. 
Az eresztevényi temetőben ezalatt 

s olvassuk az írást, amelyet alig lehet 
kibetüzni: Gáber Áron a hős ágyú 
öntő 18348-49. benvéd őrnagy. szüle- 
tett 1814 nevember 7-en, elesett a kö- 
kösi csatatéren 1848 július 2-án." Még 
van alul írás Ha nem figyelmeztetné- 
nek, észre eem vegszük, „Tervezte 
Gyértás Győző, építették..." Itt úíra 
annyira elmosódik az írás, hogy már 

csak annyit böngészhetünk ki, hogy 

1882-ben. 

ejárjuig a temetőt Középen e tem- 
plom áll, egyszerű kicsie a község 
csekély lélekszámának egészen jól 

megfelel, A temető olyan, mint a leg- 
több gzékely cinterem, úgy játszik. 
fel Ie hagytáék. Hepehupás, főves és 
elhagyott. De mégis sokan elzaránds 
kolnak a temetőbe, hiszen Gábor Áron 
hamvait őrzi. : 
Kérdezzük s papot, hátha van vala- 

mi levéltárában, ami a temetésre vo 

Az eresztevénvyi 

Gábeor Á-ron khelllesi 
gyobb kutatója, Orbán Balázs, Nagy 
Sandor egykori segédtiszt, később hid- 
végi refonmátus letkésszel való beszél- 
getését Gábor Aron utolsó napjáról, 
Amint tovább közli az író, az ágyú- 
öntő Uzonba siletett. A község és Kö- 

kös között már folyt az ütközet, Gá- 
bor Aronm 36 ágyút áillított fel, Aznap 
mintegy 6000 ágyúgolyót és kartácsot 
szórt az orosz állásokra, Egyik ágyú- 
tól a másikig rohant, 

lelkesitett, dicsért 
a tüzérség temetni készült. Díszlövést 
sem adhattak, mert jött a parancs: 
visszavonum! az Eprestető felé, ahol 
nagy csata készül. A cinterem kiürült, 
az oroszok a félelmetes hírű székely 
harcos holttestét keresték, Megtalálták 
és vad lovaikkal letiporták. 

öntő haláláról. Ezek a sorok jutnak 
eszünkbe, amikor a síremlék feé ha- 
ladunk. Hamarosan el is érjük, Ott 
áli az országút mellett, amely Kézdi- 
vásárhely és Erassó között viszi a 

torgalmat. 

Ott állunk a siremlék előtt 
nos, semmi ilyen adatról nem tud, 
Orbán Balázs elmondja, hogy a te- 

metés, milyen tragikus körülmények 
között történt. 
község népe temette a legendák hősét. 
A hőst később kellett eltemetni. 
De kíváncsv vagyunk, hogy őriz- 

ték meg a község emlékezetes nepját 

azok. akik itt élnek 
Bács Gyuia tud a legtöbbet, Ő any- 

jától hallott egyetmást hogyan is tör- 
tén! s temetés. Az öregasszony után 
mondja, hogy a tüzérség diszlövést 
akart adni a halott emlékére, amikor 
kénytelem volt iovább menni, A falu 

népe 

a temető kerítéséből 

készitett koporsót 

Még elmondja, az öregasrzony min- 
dig emlegette, bogy Gábor Áronnak 

natkozóan újabb adatokat vet fel Saj- sársa haja veít. Még teljesen ép volt 

Sersiszenigvörgyi 

.......... 

1 arb. Lanz Bulldog 

EPl EGYSÉG .0r. 0] 

keres azonali megvételre 

4 sebesség váltásu traktorhoz 

1 teljes differenciált házzal együtt 

Sexülművek 4. 3. 

35 H. P., 1938 tipusu, 

Ennyit ír Onbán Balázs a nagy ágyú- 

Egy megfélemiített 

temető, 

ahol nyugalmat lelt és a csür, amelyben rejtegették 

É 

A legenda most már élni kezd s 
kiséroim ajkán. Valaki karontos. 

-EI is rejtették Gábor Alen testés 

azt is megmutatom, hogy hol, 

A hős vezér hamvait ugyanis rej- 

tegetni kellett. De hol rejtezették? Azt 

megmutatják: a jelenlesi Benkö-ulis 
kertjeben, a jégp en, vagy akbrul 

A kúria és a átartozó belscség 

egykor az sz elne saládée volt 

1849 körül pedig a Eernáth-cs-lád 
bírta. Nézzük meg. Ugyne érdeketne 
Minden érdekel bennünket, ami a hagy 
hőst emlékeztetii 
Elhanyagolt ki fogad, még elha- 

nyagoltapbak körülötte a béres laká- 

sok A ftulaidonos nincs itthon, egy 
Ferenczi nevű intéző az élet ura 
Hatalmas csűr mögé vezetnek Mező 

terü) el raügötte. A délelőtti sze csön- 
desen csapkodja arcunkat Távol köd. 
ben alszík Uzon. Kökö, aho! a csata 

lezajtott A szabadság ott vívta hzrcá! 

a rabsár«al 
nt vagyunk - mondja egyik ki- 

sérőnk. Mutatja a régi csür nyomát, 
ahol a 

tszik, bol feküdt a csűr. 
Nyoma eg nem vegyült el a föld- 
del amey évezredeket is olyan köny- 
nyen ponaszt el. 

Valahol ttt lehetett 
tehát a hely... 

Próbálom Orbán Balázs és a nép 
szavait egyeztetni, Nyilván az oroszok 
egészen váratlanul érkeztek a község. 
be, A holttestet elrejtették Talán itt 
találták meg és taposták meg. Mielőtt 
koporsoóba helyezték volna. . 

Még mutatnak egy ma is épséghen 
lévő jégvermet, Valaki azt mondja 8 

úgy haotta, hogy az volt Gábor Aron 

bolttestének rejtekheye Hogy mi az 

igazság, már nem fogjuk megtudni 
nép emléke már kalandoz s ki tudi 
mityen lerendákat ad át az unokák 

nak, Mert Gábor Áron legenda lett 

a legendák. ba elykor tévedtek 

mégis mindíg fegendák maradnak 
egendák pedig a nép aikán század 
xon keresztül élnek Mindegy, hogv 

mént történt Egy biztos: Géb 

Áron él a nép lelkében, mélyen kif 

hatatlanul, : 
HOLLÓ ERNC 

g BUDAPESTEN aláírták a 
yar-lengyel ! 

aval ismét jelentős közeledés 

keletenrópai népek közötti 
egszilárdításának terén 

SZzórABAN megk 
afias Arevonai kongr 

képviselteti magál 

hős testét Ailítólag rejtegették.



HIREK 
A ROMANIAI MAGYAR NÉPI 

SZÖVETSÉG NAPILAPJA 
Szerkesztő bizottsag: dr Horvath Mklós 

dr. László Ferenc, sSzenaler Ferenc 
Felelős szerkesztő: SZABEDI LASZLO 

SZOLGAÁLATOS GYOGYSZERTAÁRAK 
Brassó, Csütörtök: Schuster, Köz- 

társaság (volt Kapu) utca s6 és Mu- 
muanu, Hosszú-utca 99. - Péntek 
Sianu, Lópiac 8 és Marcu, Kari Marx 
(volt Vasút) utca 20/a. - Sepsiszent- 
györgy: Csutak (Szabadság tér). 

MOZGÓK MUSORA: 
Brassó, Astra: A gazdatiszt szerel- 

me - Aro: Gyilkosoak.. közöttünk! 

(Sovroamfilm), - Capitol: Akrobata, - 
Corso: Alom a győzelemről (szines). - 
Redut: Gyilkcsok... közöttünk! (Sov- 
romiilm) - Románia Liberá. A par- 
tizánnő, - Scala: Alom a győzelemről 
(színesg), - Sepsiszentgyörgy: Városi: 

Halálsugár. - rTexulgyári: Buhasa 
ezu-tán. 2 

- OPEREIT ELŐADASSORO. 
ZAT BRASSOBAN. Lehár Ferenc 
„Cigányszerelem" című 3 felvoná- 
sos romantikus operettjét, a kolozs- 
vári állami magyar színház is fel- 
újátotta s előadásait már hetek óta 
gsúfolt nézőtér tapsolja végig. A 
brassói Törekvés Munkásdalárda c 
Őigányszerelem előadását szintén 
műsortervezetébe vette s eddigi di 
csévetes teljesítményei mellett hóna- 
Pok óta lázas szorgalommal készült a 
nehéz dalmű betanulására. A Ci- 
gányszerelem mosi már előadásra 
úgyszólván teljesen készen áll. A 
sehekar, énekkar, színjátszó csoport 
és technikai osztály összmunkája a 
legszebb reményekre jogosít. Fegye. 
lem, pontosság jellemzik a próbákat 
s amikor a zenekar hangszercin fel- 
csendülő Lehár-muzsika betölti a 
erőbatermet, a derék dolgozók játé- 

színjáték elevenedik meg, mely 7e- 
méljük, Brassó közönségének ázlését 
teljes mértékben kielégiti. Az elő- 
adás előrveláthatólan február máso- 
dik felében lesz az Astra színházter- 
mében. 
- A BRASSOI UNITAÁRIUS EGY- 

HAZKOZSEGNEK folyó hó 8 an va- 

tárnap délelőtti istentisztelet után évi 
rendes közgyű ése lesz. melyre az egy- 
házközség minden adófizetőtagját ez- 
uton is meghívja az FEinikség Tárgy 

a ekész évi jeentése; 1917 évi szám- 
ások f048 évi költrégvetés; váasz 
tások, egyházi adó kivetése, 

AN ADSEREG 
KUIURSOPORTANAK SZE. 
REPIÉSE MAGYARORSZAGON 
deze A kéitszáz togú vomán 
arárőr tánc-, ének- és zeneka-s0- 

portok nagy sikerreil szevepeltek a 

pécsi Nemzett Színház színpadán 
Onnan Szegedre mentek, ohol a ma 
gvyarorszádi zendégszeretlés ulolsó 

üliomáshelye van. Szegeden is nagy 
sSszeretettel fogadták a román katona. 
vuveéndégeket, a pályaudvaron a román 

népköztársaság új himnuszával fo- 
gadták a katona-művészeket, 

219 ALKALMAZOTTJAT 
MENESZTI AZ INCOOP. (Bu- 
karest! Az Incoop igazgató-tanácsa 
elhatározta, hogy elbocsát 219 alkal- 
mazottat, egyrészt tudatlanság. más- 
részt a demokratikus kormányzattal 
szembeni ellenséges magátartás 

mmiatt. A leépített tisztviselők ö 
an 3 aligazgató, i 
ilenőrző (vezérielügy 
s ellenőr) 11 ügyvéd, 160 tisztvise- 
A mindezek az Incoop központjá- 
ól. A külső hivataloknál öt jezz 
ót és egy Federala aligazgatót bo 
sátottak el 

CYERMEK JEI MEZRALT 
dez a Magyar Népi Szövet éd 

rassóvárosi szervezete februá hó 
-i", vasárnap délután 4 órai kezdet- 

Mester-utca 16. számt ilatti 
zban. A jelmezbálra minden 

esívért és szülőt szeretettel mg- 
; Hűsítőről gondos- 

kán, énekeinm, művészi teljesítményü 

TESTNEVELÉS 
a második mérközésen 

A budapesti MIK 2: 1 (1: 0) arányban kikapott 
a Ciocana1 

(Bukarcst) - A legnagyobb meg- 
lepelesre. a Bukares.ven vendégzze- 
veplő MIK csapata hetfőn delután 
2.1-es vereséget szenvedett a fováros: 
Siocanul együttesetől. Az MIK, mint 
smeretes, vasárnap a CFR ellen 3:0 
erányban győzött, éppen ezért a má- 
sodik tarálkozó eredménye nagy meg- 
lepetésnek számít, mert a CFR és a 
Ciocanul között az őszi bajnokság be- 
tejeztekor klasszis különbség volt a 
CFR javára A győztes csapat góljait 
Bartha, míg az MIK egyetlen gólját 
Hegedüs rugta. A Ciocanul a nyár fo- 
lyamán visszavágó mérkőzést játszik 
Budapesten az MTK-val, 

EREDMÉNYEK A TELI OLIMFIAI 
JÁTEKOKRÓL 

(S6. Moritz) - Az V-ik téli olimpia 
versenyeinek során hétfőn a lesikió- 
versenyt tartották meg A népes me- 
zőnyű versenyt a francia Orellier 
nyerte 2 perc 55 másodperc idővel. 2. 
Gadl (osztrátyy 2 perc 55 mp. 2 tized, 
a harmadik helyre egyenlő idővel két 
svájci versenyző, Glinger és Moltor 
3 perc 6 tizeddel került. A lesikló 
versenyen első ízben szerepeltek a ro- 
mán sízők is és kitűnő eredményeket 
értek el: Frátila D-tru 3 perc 239 mp. 
0.6, fTonescu Vasile 3 p. 49 mp. 04; 
Bárá Mihai 3 p. 52 mp. Scárneci Radu 

3 p. 55 mp. 
A 18 kilométeres sífutás és az ugró- 

bajnokságok összetett versenyét, az 
északi rendszerű bajnokságot a finn 
Haaso Reiki nyerte, 
Az olimpiai női lesikló bajnokságát 

őriási fölénnyel Schlineger Edi gvájci 
parasztleány nyerte a többi nagynevű 
versenyző előtt. 1 Schiineger Edi 
(Svajc) 2 p. 28 mp. 6, 2. Beiser Trude 
(osztrák) 2 p. 29 mp. 08; 3. Hamner 
(osztrák, 2 p. 30,2 Thiolliere Georgette 
a verseny legesélyesebb indulója szá- 
mos bukás után a 31. helyre került, 
Az 5000 méteres gyorskorcsolyázást 

a norvég Liatley nyerte 8 perc 29 mp 
4 tizeddel; 2. Lundberg (norvég) 8.327 

8 p. 55 mp. 2 tizeddel, 
A műkorcsolyázás összetett veree- 

nyeiben az amerikai Brutton vezet. 

NAGYSZABÁSU ÖKÖLVIVO VER- 
sSENY BRASSOBAN 

Vasárnap délelőtt 10 órai kezdettel 
a Krateyi-arkuszban a bukarest CFR 

és az UAB ökölvivól között nagysza- 
bású versenyre kerül sor. A két város 
legjobbjai állanak szorítóba, hogy 
megküzdjenek egymással, 

A Népi Sportszervezet (OSP) az ösz- 
szes városi és vidéki egyesületek (Ru- 
ral-Urban) tudonmiására hozza, hogy 
február 10-ig, a következő adatokat 
adják le az OSP Cenk-alatti irodájá- 
ban naponta délután 4-6 között: an- 
nak a kérésnek a másolatát amellyel 
kérték a vezetőségük működő tagjaik 
és szakosztályaik besorolását és egy 
példányt az egyesület alapszabályá- 

ból. 
JÖLSIKERÜLT TEKEVERSENY 

KEZDIVÁSÁRHELYEN 

(Kézdivásárhely) - KMSE újonnan 
alakult tekeszakosztálya a múlt héten 
jólsikerült versenyt rendezett a kézdi- 
vásárhelyi tekeegyesületek testvéri 
egyetértésében. 
A verseny egyben társadaimi ese- 

ményt is jelentett, a város minden 
rétege és vezetője cselekvőleg részt 

vettek benne. A verseny teljesen új- 
rendszerű lebonyolításban került el- 
döntésre, 

Részletes eredmények: 10-es csapat- 
versenyben: 1. Bőriparosok; 2. Törek- 
vés; 3. Bőriparosok II; 4 KMSE. 

Egyéni verseny: 1i. Harai (Bőriparos) 
2. Rákossy (Bőriparos); 3 Bokor (Tö- 
rekvés); 4 Megyaszai (XMSE), 
Páros verseny: 1. Katona-Bokor 

(Törekvés); 2 Szabó-Kovács (Törek- 
vés; 3. Jordache-Balog (Bőriparos) 
Egyéni díiverseny új rendszerben: 

1 Tompa (KMSE: 2. Cintos (KMSE); 
8 Megyazai (KMSE); 4 Háromszéki 

tized; 2. Hediund (svéd) 8 34.8 tized A 
magyar Pajor a 10-ik helyen végzett 

(Törekvés) 5 Rákossy (Bőriparos); 6ő. 
Dr. Kovács (KMSE), 

felvételi 

Telefon 20-26. 

A nagyardamü közönség szives tudomására hozom, 

hogy a PIATA LIBERTÁTN 22 szám alatt lévő 

irodámat 
a lelanlegi üzemem mallá amassó, sr. János-es sz. alá 
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helyeztemn át j 
Camriom mellett az u'varban skol továbbrs is 

an éközönség szolgálatára éllok, ponosé elcsé árak mellett 

CHIFoR one 
estő és vegytisztító 

- SZABOTAÁZS-ITÉLETEK A 
BRASSÓI TÖRVÉNYSZEÉKEN, 
Pravec Teodor, Orate Elena és Mai- 

lat Alexandru höltövényi lakosokat 
a bíróság szabotázs vétségéhen bű- 
nösnek találta és czért a következő 
buntetéseket szabta ki: Pravec Teo- 
dort és Orate Elenat 5 ezer lcj pénz- 
büntetésre, míg Mailatot 20 ezer lej 
pénzbírságra büntették. A fentieken 
kívül a vádlottakat egyenként pol 
gári kártérítés címén 1000 lej. az 
ipar- és kereskedelemüngyi miniszté- 
rium javára szintén 1000 lej és tör- 
vényszéki perköltség címén 500 lej 
megfizetésére kötelezték. 

a Dolgozok 
szövetkezete 

1948 február 6-án 

felvilégosító 
taggyülést tart 
a Texülművek kulturházában 
délután 14 (2) órai kezdettel, 
melyre tagiainak részvételét 

éri és várja 

a Szövetkezet Igazgatóságja 

- ROMÁN-MAGYAR HATAn- 
FORGALMI MEGBESZELÉES (Gyula) 
Több napiz tartó román-magyar 
tárgyalások voltak Gyulán es meg- 
állapodtak abban, hogy árvíz- vagy 
tűzveszely esetén határátlépesi en- 
gedélyt adnak ki. A kettős birtoko- 
sok határatlepési igazolványt kapnak 
és három napos határátlépési enze- 
dély kiadá áról is tanácskoztak E 
két utóbbi határozatot jóváhagyás 
céljából felterjesztették a két érde- 
kelt kormányhoz. Megá'lapodtak 
abban is. hogy sürcös esetekben ha- 
tármenti községekből betegeket vary 
sérülteket a gyulai kórházba lehet 
gépkocsin beszállítani, A tárgyalá 
sok mindvégig a legbarátságosabb 
szellemben folytak, 

Köszönetnyilvánítás Mindazok- 
nak akik feleségem elhúnyta alkal- 
mából virásggal, részvétlátogatássa. 
vagy bármi más módon fájdalmamat 
enyhíteni igyekeztek ezuton mondok 
hálás köszönetet. Képíró Pál ár, 

- A POSTAHIVATALOK Is ARU- 
SITANAK SORSJEGYET (Sukarest) 
A posta vezérigazgatósága és a sors- 
jegyjövedék vezetősére között kötöt! 
megállanodás értelmében március 1-től 
valamennyi postahivatalban kar 
lesz sorsjegy. A nyeremények kifize- 

hatá 

f0G uivitelben 
szint koronak, ki4 
arany- és plaiina 
pótló témből 

tömés, hézás 4- 
F0G dalommentecam 

Vidékiek soronkivül 

"EÉnReÉKELT AAK 

eASCH STVAN 

ERASSÓ, Weiss Miháily utcs 14 sz. mellett 
belarat: kozsa-ter 10. sz 

- A JÁRAÁSBIRÓSÁG ITÉL- 
KEZIK VAÁLOPERBEN. (Buka 
rest.) A képviselőház legutóbbi 
ülésén Pátráscanu igazságügymi 
niszter beterjesztette a polgári 
perrendtartás módosítására vo- 
natkozó törvényjavaslatot, amely- 
re a parlament kimondta a sür- 
gősséget. A törvényjavaslat töb- 
bek között újra szabályozza a 
válást. Eszerint a válóperek a já- 
rásbiróságok hatáskörébe tartoz- 
nak. Eddig a törvényszék volt il- 
letékes a válóperben. Az új pol- 
gári perrendtartás március I-én 
lép majd életbe. 
- CSAK AZ ADÓ KIEGYEN:- 

LITÉSE UTAN TÖRÖLHETŐ A 
CÉG. (Bukarest) A pénzügyminisz. 
térium körrendeletet adott ki, amely- 
nek értelmében a cégjegyzékből csale 
azok a cégek törölhetők, amelyek az 
állammal szemben fennálló adótat- 
tozásukat teljes egészében kiegészíj 
tették. A pénzügyi közegek köteleselk 
a cégtörlést kérő telep helyére ki- 
szállani és hivatalosan megállapítani, 
hogy a cég kifizette-e közvetett és 
közvetlen adóban fennálló tartozá- 
sát? A céget csak e vizsgálat után 
kiadott hivatalos igazoló irat felmu- 
tatása esetén törölheti az illetékes 
kereskedelmi és iparkamara céghiva- 
tala a cégjegyzékből. 

APRÓNIEDETÉSEK 
ADÁS-VETEL 

ELADÓ haláleset miatt teljes borbály- 
üzlet berend . Cim; ozv. Torök 
Ferencné, Kezdivásárhely 58 Udvar- 
tér 1. (é83) 

SZEPIRODALMI művek, regények. 
diszkötesben es fűzve ellogadha o aron 
eladók. Brasso str. Dr. Idan Ratiu 
első emelet. Bene, (é8e) 

HASZNAÁLT fogakat, fogsorokat ve- 
szek. Kemn Károly laboratoriuma, 
Brassó Penes Gurcanul 2. 55 

ELADO Horizontal gatterfürész teljes 
felszereléssel, Csikcsatószegen (387) 

ELADÓ új hordozható írógep, Tor- 
pedo és mély gyermekkocsi Brassó, 
Maresal Tito (Fekete, utca 44, apar- 
tament é. 94-a 

CSALADI okok miatt 2 szoba, konyha, 
karmrás lakásomat elcserélném a vá- 
ros bármely részében Cím: Balogh 
hírtapiroda. Kézdivásárhely. (388) 

SINGER varrógép eladó Brassó Fe- 
kete-utca 44, apart I. 96-a 

EGY kerek kihuzós ebédlőasztal. hat 
ebédlőszék bőrülésű, hat személyes 
Rosentha kávés service. női ruhák 
sürgősen eladók Brasov. Murásen or 
24, földszint. e7-a 

égy. asztal. czékek és szönyeg. Brassó, 
st. Nic. Filipescu 12. (280) 

használt darabolásra átszerelhető fa- 

98-a 

üzemképes favágómotor 5 H P Neval 
márkájú US A Péter Pál, Hídvég 
316. Háromszék vármegye. 

eladó. Brassó Carmen syiva 

térét szintén végzik ettől az Időpent- 
tél kezdve a pastahivataloek 

ELADÓ nagy állótükör, három fékos 
és egy rendes szekrény, heverő. vas- 

SÜRGÖSEN eladó 4 H P Deutz alz 

vágómotar. Taók Józsei, Nagyajta. 

ELADÓ cséplőszekrény, Clajton Sute- 
wort 1070 tarámás, Fordson traktor és 
iraktoreke Olver két barázdás egy 

(e1 
EGÉSZ új süllyesztő Singer varrógép 

o2a 



(örassó) - Fokozatosan minden sor. 

ra kerü.. A brassomegyei Concordia 
szénbaánya-te.ep kezbeveleére is sor 
kerüt, hogy embenbb viszonyokat te- 
remisenek a munkások számára, amit 
a bányatársaság emhanyagolt eddig. A 
bnacsómegye: Szakszervezeti Tanács 
és a megyefőnök kezdeményezésére a 

lep urai évtizedek alatt nem voltak 
hajsandók megtenni. : 
Brassóból három tár kocsi vitte 

a az ünnepségre a brassói nől mun- 
kasbrigád tagjalt, a szakszervezeti ta- 
nács és a megyefőnökség vezetőlt és 
egy munkászenekart s Concordia bá- 
ayateepre. A festői Feketehalom mö- 

bányatelep munkásai 10 napos önké 
tes munkával rendbehozták a telep 
sártengerbe fulladó útját, nyirfa- és 
léckerítéssel, árkok kiásásával megad 

1 ták a módját annak. hogy megszünjék 
a telep eiralmasan elhanyágolt képe és 

í barátságos külsőt kaphasson. De a vá- 
ros dolgozól sem maradtak el a mun- 
kában A brassól nők „Sánátatea" - 
„Egészség munkabrigádja a telep 
központjának e célra átalakított épü- 
letében, ahol azelőtt a nőtlen munká- 
sok puszta. vígasztalan laktanyáje 
volt, 20 ágyas csecsemőotthont, nap- 
közi gyermekotthont rendezett be és 
oervosi munkásrendelőt. Szombat dél- 
után, a heti munka után ünnepélye- 
een avatták fel mindazt. emit a falu 
és a város dolgozól együttes munká- 

gott regény tekvésű völgyhajlásban 

huzódik meg a bányatelep. Igénytele- 
nül, aműyen helyzetben azt valóban 
tartottálk a dag Czell-! 
urai, A Barosság magát pazar pompá- 
ban kelető hegykoszorújának fényüző 
szépségei után lehangoló kép tárult a 
gépkocsik utasai elé, emint befordul- 
tunk kis karavánunkkal a banyatelep 

völgyhajlásiba és megpikantottuk s 
bányatelep eötét álcázószinre festett 
házait, kéményeit és dombon épült 
templomát, A ötét, barátságtalan kép 
azonban csak hamar derüssé vált. 
ahogy befutottunk a telep főutcájára, 
ahol friss léckerítések közül barátsá- 
gos fehérre meszelt épületek integet- 
tek felénk az új gyermekvédő intés- 
mények emeletes etthona, a környező 

vel rövid nehány nap alatt megvaló- 
sítottak. Mindazt, - amit a bányate- 

A bréssdl nö 

Hamarosan bekanyarodott egy bu- 

karesti rendszámú gépkocsi is, amely- 

ből Neculcea egészségügyi államutkár 
szállt ki Meg is kezdtek az ünnepség 
számalnat lepergetesét ott helyben a 
telep főutcáján, mert hogy a telepen 
nincs a tömeg befogadására alba mas 

tágas helyiseg A beszámolókból meg- 

tudhattuk s végzett munka áldozatos 
nagyságát és jelentőségét, hogy 

A nANYAsz. AsszoNYoOk CsSE- 

csEMÖI TAN SZAKSZER 
bpA A GYERMEKEX 

PEDIO SZERETETTELJES NEVE- 

LÉSBEN RÉSZESÜLNEÉK 
amíg édesanyjuk a munkában fárad 

napestig Azazhogy, éppen a csecsemő- 

és gyermekotthonoknak köszönhetik 
majd azt hogy a jövőben dejük mmt 
a nap! rabot után a ki lakás kicsíno- 
tAAra mark művelésére. - hiszen 

csecsem3- és napközi otthon! avat 

munkáslakások és a telep uljongéó 
munkásnépe, 

mukáécbrleád 

annyi mulasztas hakmozódott fel mes- 
toha sorsukban 
Az ünnepseg lezajása után, hogy 

meghaligatiua Franz losifné, a gyer- 
mekvédelmi csoport vezetője, Baciu 
loan megyefőnök és Sassu igazgató 
tartalmas beszédeit, végül Neculcea 
éllamtitkár keresetlen szavakkal adot 
vátaszt és igéretet, hogy legközelebb 
Bagdasar Florica egészségügyi minisz- 
ter Is eljön a Concordia-telep lelkes 
bányásznépe közé - űjságíró érdek- 
lödéssel hamar elvegyültünik a tömeg- 
be, hogy megtudhassuk, amit akar- 
tunk - hogyan élt a bányásznép ed- 
dig. hogyan él most? Miyenek a bá- 
nyászakások, a régtek, az újak? Mi 
a munka, a termelés menete? Annak 
nelyézségei és a fejlődés lehetőségei? 
Két újszülött bányázzleányka meg- 

ömegyet Concordia-bányatalepen, 
ahol az igazgatóság mulasztásait a dolgozók hozzák helyre 

keresztelésével emelték a gvyermekvé- 

delmi mntézmény felavatásának ünnep- 
segét; a gyermekekel Bagdasar Fori- 
céról Annának és Fiorikának keresz- 
telték Anig a templomban folyt a 
keresztelő szertartás - úgy sem fér- 
tünk volna be a kis templomhajóba - 
a tömegben térülve-fordulva sok min- 

dent megtudtuk. 

MrT MONDANAK AZ ÖREG- 
BÁNYÁSZOK? 

Magyarul beszélgető kis csoportra 

lettünk figyelmesek. Eppen s lezöre- 
gebb bányászokkal ismerkedhettünk 
meg, akik több mint két évtizede dol- 
goznak ezen a telepen. 1tt is születtek, 
de megjártak közben a Zatlvölgyét, 
annak fejlett enunkásviszonyai Ismere- 

HMegyan keresne 
A földeletti bányamunkés a népi 

demaokráciában többe nem éhberert 
dolgozik, Havi 12-13.000 lejt keres. 

A felazini munkások csillézéssel, egyéb- 

bel már kevesebbet keresnek. A fel- 
avató beszédek után táncmulatságra 
összegyűült bányásznépet nézegettük. 
Örömmel éllapíthattutt meg, hogy az 
arcuk síma, kerekded, szemükben lo- 
bog a bizakodás egyre javuló sorsuk 
iránt. Megtudjuk, hogy a csa aádtagok 
ósszezdott kisebb keresete együtt ki- 
hozza a szükségeseket Egy udvarhely- 
széki harisnyás ivadékot fogtunk el a 
sokadalomban, Élénk tekintetű jószál 

legény, Kérdésünkre hamarosan meg- 
udtuk, hogy az aszály kengette szülő- 
földjéről ide édesanyjával Kettesben 
élnek Egyszobás bányászakást kap- 
tak, 4000 lejes havi keresetéből meg- 
élnek, míg katonának kelő mennie. 
Otthon földecskéjük, házuk van na- 
gyobik fivére kezelésében. Három ele- 
mit járt. eleven, nyilt eszű bezéde 
után bizakodva gondoltunk arra, hogy 

Könyve, uságot a 

Megtudjuk, húsz magyar család dol- 
gozik a teepen. Legutóbb a fekete- 
hami MINSz szervezet létesülésével 
bekapcsolódtaik nemzetiségpolitikai 
szervezetünk életébe Nagvon htány- 

AMg két hétte! ezelőtt fordultunk 
olvasóinkhoz azzal a kéréssel a kozolt 
kerdőilv nyoman irják meg őszinte vé- 
lemenyüket lapunkról. Utaltunk arra, 
hogy a nepköztárszsági áilamformában, 

amelynek iramos munkája az élet 

minden teréen megnyilvanul, a sajtó 
hibátlanul csak úgy felelhet meg a 
tömegek tájékoztatását, felvilágosítá- 

sát, nevelését és mozgósítását végző 

munkájának, ha ouvasói bizalmára 
épithet. Hangsúlyoztuk, hogy a lap 
togyatékosságalnak és hibáinak kikü- 

ezőbölése a lap és az olvasó szoros 

együttmunkálkodásán, a tömegek cse- 

lekvő közreműködésén műlik. ; 

Reményeinkben nem csalatkoztunk. 

Azóta Is nap, mint nap érkeznek ki- 

pöltött kerdőívek szerkesztőségünk cl- 
mére és - illesse ezért külön elisme- 
rés olvasóinkat - egy-két givételtől 
eltekintve, az építő birálat henelér 

eszólnak hozzánk, 
Még valamit tapasztalhattunk ez 

slatt a két hét alatt. Jóllehet azt ht 
tök, hogy a városi olvasó hamarabb 
vesz a kezébe tollat, hogy véleményét 
e lapról helrja, csalódtunk. Túlnyomó 
részben falusi olvasólink éndeklődését 
keltette fel a kérdőív. Brassónak, en- 
nek a hatalmas ipari gócpontnak az 
olvasógárdája számára nem hisszük, 
hogy közömbös lenne mennyire ira- 
moma fejleszti szorosabbá kapcola- 

a épi Egységge! Mert 
épi Egység a jövőben 

arságának a 

óinkat hogy az a ábbi 
kiés a szerke ztőség 

Hap és olvasó szoros együttmunkálkodása 
Naponta érkeznek kitöltött kérdőivek szerkeztőségünkbe 

az épitő birálat hangján 

5., vagy Brasov, str. Argentarilor 16.) 
eljuttatni sziíveskedjenek: A kérdő- 
ivekre adandó válaszok a szerkesztő- 
ség továpbi munkájában komoly se- 

2. Falusi vagy városi olvasó? - - 

3. Altalában megelegedeta 

eseményanyag, külső forma stb) - 

Hts levágandól! 

Kerdőlv 
1. Előfizető vagy példányonkinti vásárló? 

ka al? - -------- 

4. Különösem mit tart jónak apunkban? (vezércikkek, rinortok, politikai 

gítséget jelentenek. A kérdőívet nem 
kell aláirni, hogy ez se feszélyezze az 
olvasót, ószinte véleményének nyilvá- 
nátásában. 

--—---- 

k?- - - A tüek e 

- 

- 

E. Kínek a elkkelt szeretné olvasn! minél többször (a lap munkatársail és 
szekat cikkírót közüll? - - ------ 

a. Ahalában milyen fogyatékosságot lát lap kban' ---- 

7. Különösen mit talál hibásnak, helytelennek, edanemvalónak? - - - 

8. Milyen természetű elkkeket olvasna szívesen a lapban (amelyek ritkán 
vagy egyáltalában nem jelennek meg)y? - - - - - 
----- 

8. Milyen javaslatai vannak a lap fő oldalainak erősítésére és a hibát fo- 

gyatékosságok kiküszöbölésére? 
- 

10, Vannak-e panaszai a lap postsi szállításával közesolatban? Myen ter 

11. akóbetyánek polltcai. sazda ári, művelődési és társadalmi eseményel- 

ről mermozdulásairól hajlandó lenne-e lapunkat rendszeresen tudósítani? 

12. Érez-e bafandóságot és kedvet a hivatásos átságíról pályára? - - - 

- Itt levégandó! 

Ha a két utóbbi kerdére valaki igenlő választ ad, úgy kérjük Per 

nevét s ventes címét a sérdöíven tüntesse fel 

SZzERKES 

---- 

:::::.:. 

--------- 

---- 

ka bányás ok? 

bányászvezetők felvilágosításai után / 

A NÉPI zs 
zröszcE És iApontvarAa 

tében egészséges birálatot is tudnalk 
adni az iit fogyó es munkáról, 
Az omós talajban a szén szétszór- 

tan található és em nagy összefüggő 
tömbökben, mint peldául a zsilvölgyi 
szenmedencében. A bányaberendezés 
elavut a bányatársaság urainak szűk- 
markuságából. A fasiszta rendszer 
alatt zsaroó munkarendszer folyt a 
munícások és a bányaberendezés róvá- 
sára A furógépek sorra hasznáhatai. 
lanokká váltak, a szivattyuk elromlot- 
tak, Most kapnak a Szovjetszövetség- 
ből hat új furógépet és egy nagy szi- 
vattyut. Idején. mert a munka má? 
elszakadással fenyegetett. Víz gyűlt 
tárnákba, sziklás rétegek szakítottá 
meg a szénrétegek vonulását, néhány 
hét múlva leállhatott volna a munka 
a tárnákban, A Szakszervezeti Tanáci 
és a megyefőnök meg a kormány szi- 
vükön hordják a termelés és a bá- 
nyásznép érdekeit, ha a bányatársa- 
eág gazdag urai is nem törödnek e 
termelés és a munkások érdekeivel, 

népi demokrácia van, az esti Iskolás 
potoljá majd a bünös múlt mulasz- 
tasait, A mostani mostoha napszámod 
sorából az esti 1skolákban nyert tudág 
hamar kiemeli a legenyt az öntudatos 
képzett munkás emberibb életsznt 

jére. 
Komoly, tapasztalt szakszervezeti 

kéet egöregebb bányamunkáshoz for- 
dulunk A csikmegyei Balánbányából 
szarmaztak ide szüleik, a telep kiter? 
melése kezdetén Hatvan év körüllek 
Erőteljes, eleven a mozgásuk, A leg. 
idősebb, a hatvankétéves Bogyó Kaá- 
ray még most is javában dolgozik a 
tárnában és a legnagyobb munkakere. 
setek egyikét kapja Huszonhét éve 
dolgozik a föld alatt Fiatalabbik 
társa Pál Mihály „csak 25 éve A 

vizes talaj párája hülésessé tették tag- 
jait, most könnyebb munkát végez 
Szellemileg nagyon eleven, zsebéből 
teleírt árkus papirost von elő Taka- 
ros munkásvers a munkássors kérdé- 
seiben elmerülő gondolatokkal 

telep népének 

zik a magyar nyelvű könyv. Jó murr- 
kasírások utan vágynak „Lenin és 
sztáiin-könyvek után", - mondják. 
Panaszolják, hogy a posta szörnyű Kél 
sedelmesen hozza az újságokat Töbe 
előfizetője van s magyar napilapok- 
nak, De hiányosan és felgyűjtve ka-- 
ják a számokat Szabadságot kellens 
venni - mondja tréfásan Pái Mihály 
- hogy kiolvashassam az egyszeftre 
érkező számokat Ha és amikor 

megénkeznek ." 

120 BANYASZ - HÉT IGAZGATÓ 

A gépkocsi indulására várva, még 
megtudjuk, hogy 100-120 bányáss 
fejti a szenet a ftelszerelés és munka 
lehetőségei szerint három munkasza- 
kaszban Rajtuk kívül a teepen két- 
százotven segedmunkás és iparos, meg 
20 huvatalnok dolgozik. Mindehhez s 
bra sól igazgatóságban, meg a buka- 

resti vezérigazgatoóságban hét ügazgató 
trónol. A puszta számarányok mutat- 
ják, milyen rendszer uralkodott it 
mennyire szükséges, hogy a munkás- 
érdekü kormányzat erős kézzel változ- 
tasson ezen a termelés, a munkások, 
az ország érdekében A Concordta- 
teep környékén az elsőrendű zsnvol- 
gyi szén után sorra kerülő 5000 kalo 
ria-értékű feketeszén található, azol 
kívül jóminőségű barnaszen is a szoó! 
2édos Volkány határában Van és les 
miért itt dolgozni ezután De úgy 
ahogy ezt a nép és az ország érdel 
megkívánja NAGY MIHAL 

Eladó edyv 
péncélszekrén 
trezorral, polcokkai pénz, értéktár 
gyak,. okmányok, üzleti köny 
tb megőrzésére. Magassága ? 
ter, szélessége 1 méter, mélység 

centiméter, kétszárnyú ajtóval 
vábbá EGY PENZSZEKRÉNY 
em magas. 66 cm. széle, 62 
mély ERDEKLŐDNI délelőt ni 
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A Zsdó Demoeéaia 
/ flenkozösség 
.. 
Petőlisünnene 
assóáas 

éBrassó) Az 1848-as szabad- 
ág zadfordulója alkalmá- 

születésének 
hónapjában a brassói Zsidó Denu- 
Arota Népközösség ünnepélyes for- 
mában emlékezett meg a szabadság 
nagy költéjéről. 
Adám Zoltán a ZsDN vezetőségé- 

nek tagja olvasta fel Pető írt 
megemlékezését, melyben a költői, 
lélektani és i elem harmoni- kai 

ÁAdám Zoltán a zsidóság prizmá- 
ján keresztül sajátságos fénnyel ve- 
títi a közönség elé Petőfit, aki amel 
lett, hogy a szabadságharc pillanatig 
meg nem pihenő, élő lelke volt, nem 
feledkezett meg sohasem a maga né- 
pén kívül a többi együttélő nemzet 
ről sem. Az előadás hangja és ta 
talma tisztán idézte fel annak a kor- 
nak a zsidóságát, mely Petőfi költé- 
szetének és politikai magatartásá- 
nak hatása alatt belevetette magát a 
szabadságharcba. 
Az előadó Petőfi rendkívüli nagy 

ságát azzal igazolta, hogy idézetei 
oly költők műveiből válogatta ki 
kiknek mondanivalói ek 1 
tosak, vagy őt igazolt 
Az előadás Lefejezé 

von az 1848-as szabac arcok és 
a most folyamatban ő palesztinai 
zsidó, gorög. indonéz és a többi fel- 
szabadulási mozgalom között. 

KISHIREk 
A NAGYVILÁGBÓL 

A MAGYAR köztársaság fennil 
lásának második évfordulója alkalmá- 

ból a román népköztársaság elnöksége 
üdvöző táviratot küldött Tildy Zoltán 

magyar köztársasági elnöknek. A táv- 
iratban a magyar köztársaság fejlődé- 
sének előmenetelék kívánja a román 
népköztársaság 

AZ ANGOL szállítási szakszerve- 
get vezetőségébe nagy szavazattobb. 
séggel beválasztottak két kommunis. 
tát. Kiemeli az esemény jelentőségét, 
hogy ez Angiia legnagyobb és legszá- 
mottevőbb szakszervezete. 

A SZzOVJETSZÖVETSÉG lezfel- 
sőbb tanácsa legutóbbi ülésén az 1948. 

évi költségvetés összegét 428 milliard 
rubelben állapították meg. A bhevéte- 
lek 40 milliárd rubellel haiadják túl 

a kiadásokat A penzügyi ujítások 
megerősítik a Szovjetszövetrég gazda- 
sági életét. A kiadások jelentős része 
gazdasági befektetés és erre a célra 
149 miliiárd rubelt, míg útépitésre 61 

milliárd rubelt fordítanak, 

NEMETORSZÁG különböző nagy 
városaiban újabb egymillió munkás 
kezdett sztrájikba a rossz élelmezési 
helyzet miatt. Mindez bizonyítéka az 

aangolszászok kizsákmányoló politiká- 

jának. 
MADAGASZKAÁR sceigetén érlási 

erejű szélvihar tombolt Az épületek 
hatvan százaléka rombadő't. A halá- 
los áldozatok száma túlhaladja a szá- 
zat, a súlyos sebesülteké pedig az ez- 

AZ OLASZ kormány az elmúlt! év 

decemberében i éretei tett az alkot 
mányozó nemzetgyűlésnek hogy leg- 
később ápriisben megtartják az álta- 
lánocs választásokat Az olasz demok- 
ratikus sajtó arról ír. hogy a tátszat 

szerint a De Ga perri-korrmmány a vá- 
lasztások időpontját átlátszó örüsgy-l 
Ei akaria torni Fír szerint a kormány 
mggzérte Amerikának a választáso- 

mindaddie nam tartiák meg amír 

2 amer aje befolvás nem érvényesül 
bran az erszégban 
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álást tartanak Az utol ó nép- 

agy - Csakmem 
300 kiküldöte jelenléteben a Romá- 
niai Demokrata Nők Egységes Sző- 
vetsége most tartotta meg három- 
széki nagygyűlését, amelyet Meliszák 
Piroska nyitott meg, májd pedig az 
Internacionalét énekeltek cl. Az 
egyes szakszervezetee ajándékokkal 
kedveskedtek a Demokrata Nők 
Egységes Szövetségének, majd pedig 
a beküldött táviratak feloly a kö- 
vetkezett, amelyekben Sepsiszent 
györgy, Kézdivásárhely, Frázsmár 
sSZakszervezetei, MNSz szervezetei 
és a Demokrata Zsidó Nők Szövet- 
sége bejelentette, hogy örömmel hav. 
colnak a nöők egységes táborában, 
amely most már az egész megye 
minden párthoz, szervezethez tarto- 
zó nőit összekapcsolja. Ajándékot 

a Romániai Dmokrata fik Egységes Szöveisége 
hoztak Komandó munkásai is A 
Mikokollégium leánynövendékel tán- 
cot, Steinberger Anna pedig verse- 
ket adott elő. 
A nagy tetszéssel fogadott mű- 

sorszámok után Kovács Déncs az 
Egységes Munkáspárt gorában kö- 
szöntötte a megjelenteket, hangoz- 
tatva, hogy a Szovjet Hadsereg volt 
az, amely a mőknek szabadságot és 
egyenjegúságot hozott. Mihály Mar- 
git magyar, Demián Anna román 
nyelven a bel és külpolitikai helyze 
tet ismertette, majd Dudás Mária a 
háromszéki nők eddigi munkájárol 
tartott komoly beszámolót. Beszéde. 
ben visszatért azokra a teljesítmé- 
nyekre, amelyeké! Háromszék asszo- 
nyai és leányai a felszabadulás óta 
politikai és szociális téren végeztek. 

s500 pár munkás bakancs 39-4S sz.-ig 
750 , férfi cipő 38-45 , 
70 , mnői cipő 29-39 . 
s00 . duplatalpugyer- 

mek bakancs 29-39, 

A berlini szaB ülésen 

A Szevjelszövelség c Némnel- 

erszágban lévő lesgyel, meagyar, 

jugeoszláv és más lasiszla cle- 
kulatok leszerelésél jervcssolje 

- A berlini Szövetséges 
Ellenőrző Bizottság ülésén kéteszten- 
dei vita után szovjet javaslatra meg- 
egyeztek a német fegyveres erők szol- 
gálatában állott veszelyes személyek 
felügyelete és ellenőrzése kérdésében, 
Az intézkedés célja annak a megaka- 

dályozása, hogy a szóbanforgó szemé- 
lyek valaha is katonai szervezkedést 
irányíthassanak, Foglalkozott az ülés 
a Németország leszerelését, a fegyve- 
nes erők felszámolását, a hadiipart tá- 
mogató Iparágak megszüntetését ja- 
vasoló szovjet emlékirattal is 
Szokolovszki tábornagy, a SzEB 

szovjet tazja gyakorlati javaslatokat 
terjesztett elő Németország katonal 
leszereléséve! kapcsolato an. A javae- 
latok gondoskodnak a nyugatnémetor- 

vér és rokon 

Teremtőjének 

j Bálnt Györevnmé 
szül, Kakas Irén 
bánatos özvegye j 

szági övezetekben még fennálló kato- 
naij jelegű német alakulatok feloszla- 
tásáról, valamint a nem német nem- 
zetiségű katonai kötelékek, például 
Andres lengyel haderőmaradványal- 
nak, a jugoszláv, magyar, ukrán és 
más fasiszta osztagok feloszlatásáról. 
Kiterjed a szovjet javaslat a kalonal 
lelszerelések megsemmisítésére és a 
katonai célt szolgáló épületek átalakí- 
tására is. Hanzoztatta Szokolovszki 
tábornagy, hogy Németország nyugatl 
részében a leszerelést még mindíg nem 
hajtották végre és ez a helyzet igen 
káros a tartós béke és biztonság meg- 

zilárditása tjából, 
A SzEB többi tagja javasolta, hogy 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy forrón szeretett féri, élú, test- 

ifj zálnt György 
aéeplakatos 

hosszas szenvedés után folyó hó 3-án esfe i1 órakor 

Temetése február 5 én déelntán 4 órakor lesz az Olt-utca 27 szám 
alatti gyásrházból a köztemetőbe a református vallás szertartása szerint. 

NYUGALMA LEGYEN CSENDES, EMLEÉKE 
/ Sepsiszeniégyörgy, 19'78 február 4-énm. 

a szovjet indítvány megvitatását ha- 
lasszák el a legközelebb! ülésrs 

visszaadta lelkét 

ALDOTT! 

Valamint közeli és távoll rokonal 

Különösen részletesen ismertette azt 
a munkát, amelyet az anya- és gyer 
mekvédelem területén végeztek. Meg- 
állapította, hogy a népkeöztásaság 
megleremtése újabb lehelőségeket sd 
a nök észére, hogy munkájukat fol 
tathassák és kiteljesíthessék Kitért 
arra is, hogy mennyire szükség van 
a görög balkanországboli szabadság- 
harcosok megsegítésére, ami egyúttal 
a mi békénket is jelenti, hiszen addig 
nem lehet béke a világon. amíg egyes 
helyeken tűzfészkek vannak 

beszámoló után hozzászólásole 
következtek. A felszólalók egymás- 
után sorolták fel azokat a kérdése- 
ket, amelyeket mellőzni nem lehet. 

Berekméry Erzsébet a Magvar 
Népi Szövetség országos központjá- 
nak kiküldöttje a külpolitikai erők 
rohamára tért ki, amely háborút 
akar. Ezzel szemben azonban a Szov- 
jetszövetség oldalán ott állnak a szae 
badságszerető népek, minden hábo- 
rús terv meggátolására. A három- 
széki mumkára rátérve, azt a legna- 
gyobb megelégedéssel vette tudomá- 
sul. Amiben hiba van, az a politikai 
nevelés hibája. A szervezet céljainak 
ismertetése után kitért arra is. hogy 
mennyire szükség van a föld kin- 
cseinek feltárására, valamint a hári- 
ipay fejlesztésére Bejelentette, hogy 
utóbbival kapcsolatban a földművee 
lésügyi minisztérium mozgalmal in- 
dít és segütséget ad a házipar ápo- 
lására. 

Végül a bukaresti nagygyűlésre 
kiküldöttekül megválasztották Bőr 
Kálmámnét, Mihály Margitot, Bo- 
pescu Annát, Meliszák Pijskát, 
Demián Amnát, Kelemen Imrénét 
és Péter Pálnét. 
A nagygyülés résztvevői a felszó- 

lJalások és beszédek során több alka- 
lommal lelkesen ünnepelték Groza 
Péter dr miniszterelnököt, Pauker 
Anna külügyminisztert, Luca László 
pénzügyminisztert, Gheorghiu-Dej 
ipar- és kereskedelemügyi minisztert, 
a román-magyar barátságot és az ore 
szág demokratikus szervezeteit. 

... 

A fejszés ezredes" 
ujabb bünei 

(Brassóé) - Lapunk hasábjaig 
megemlékeztünk arrol a véres táma 
dásról, amelynek során egy szóvál 
tásból kifolyólag az alsómoecsi lel- 
kész veje, Cojocaru Ioan rendelke- 
zési állományba helyezett ezredes 
egy fejszével súlyosan megsebesítet- 
te Piscu Siefan fiatal juhpásztort. 

Cojocaru ellen most újabb felje- 
lentés érkezett, hogy lakásán nagy. 
mennyiségű élelmiszert, árut és 
egyebeket tart raktáron. A feljelen- 
tés alapján a helybeli hatóságok ház- 
kutatást tartottak a volt ezredes la- 
kásán, amely meglepő eredménnyel 
járt. Ennek során 61 és fél méter 
ülönböző minőségű levágott szövet. 

darabokat, 136 darab 50 méteres 
csőselymet, 25 méter különböző se- 
lyemféléket, vásznakat, cserzett juh- 
Bőröket, talpat, cipőnek való bőrt, 
nagymennyiségű velinált papirost, 
harinyafél ket, kockacukrot és egye- 
beket találtak. 
A felsorolt dolgokat a szekrények 

mélyén nagy vesszókosarak fenekén 
raktárakban és feherneműs ezekré- 
nyekben, ágynemű közé elreitve ra- 
lálták. Ezenkívül találtak még nagy 
mennyiségben feh rneműt, fábbelit, 
pvapjúfonalat, zsákokban gabonát és 
őrölt lisztet: 

Kiderült, hogy négy doboz kocka- 
cukor, összesen 20 kiló súlyban és 
egy tarisznyában 7 kiló, nem sokkal 
azelőtt érkezett Brassóból egy nőte 
Cojocaruhoz. 
A volt ezredes, aki jelenleg leta 

tóztatásban van, közismert demok 
ciaellenes magatariásáról és min 
újításnak őa ellensége, ezért a 

ö 
I rokonszenvn 
község rében nem örvend 

- 


